Nekoliko Crtic iz mojih mladih let.

’ (Spisal Matija Torkar.)
(Dalje.)

Profesorji iz stare Sole so nas tudi pridno
vodili leto in dan k Solarski sv. masi. Ob ne-
deljah in praznikih smo hodili do retorike (VI.)
k boZji sluzbi skupno v nunsko, gospodje iz
logike in fizike (VII., VIII.) pa v KriZansko
cerkev. Po petkrat na leto smo opravljali iz-
poved. Pri bozji sluzbi so nas nadzirali doti¢ni
profesorji in Se zlasti prefekt Rebi¢, kateri nikdar
ni izostal od svete
mase.

Vsa tedanja Sola
je bila osnovana v
nekakem — kakor
pravijo — jozefin-
skem duhu; ostrost
in natancnost se je
kazala povsodi, slo-
bode je bilo malo.
Cel6 vveroznanstvu
in v modroslovnih
knjigah visjih treh
razredov se je kazal
ta duh. Tako je bilo
do 1. 1848.

Vsaka doba ima
svoje posebnosti in
znake, in ti se opa-
zajo tudi pri dijakih.
Dijaki s kmetov smo
nosili v onem casu
cel6 do sintakse (IV.)
domacde, kratke o-
prsnike ali,prustofe’
in kape, le gosposki
decki so se razloce-
vali od nas s suknji-
cami. Tudi nobe-
nemu profesorju ni padlo v glavo, da bi bil
pred peto Solo koga vikal; a zgodilo se je pac,
da je profesor cel6 sintaksista v kazen pognal v
Soli klecat in se je iz njega norceval, kako bodo
sodni dan ti Stirje Solski zidovi tozZili, da je
moral L. I. v Cetrti latinski Soli_pred vsemi svo-
jimi ucenci za kazen klelati. Sele v Cetrti Soli
smo torej vsi hodili v gosposkih suknjah, v
peti (poeziji) pa smo morali tudi zaleti nositi
klobuke z visokimi Stulami, kakor so nas Sele
v peti Soli jeli profesorji — ne vikati, ampak
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— onikati. Sploh je bil v tej Soli popoln pre-
obrat. Dobili smo novega razrednika, profesorja
Petra Petruzzi-ja, ki nas je vodil zopet dve leti,
v tako imenovani poeziji in retoriki. Njegov
sovrstnik je bil Martinak, doma iz Sent-Jurija
pri Kranju. Tega nisem sicer poznal iz izkusnje,
a bil je na glasu kot postenjak in narodnjak
od nog do glave. To se je kazalo n. pr. v tem,
da so morali nje-
govi ucenci Ze leta
1849. grske klasike
prelagati ne le v
nemsdino, ampak
tudi v slovens¢ino.

Nas§ razrednik Pe-
truzzi je bil Dalma-
tinec, sloved jezi-
koznanec in jeziko-
koslovec, izvrsten
govornik, ki je znal
poleg klasi¢nih jezi-
kov italijanski, fran-
coski in angleski, ter
je v vseh teh jezikih
tudi zasebno po-
uceval. Veselje ga
je bilo poslusati, ko
je Solsko knjigo na
mizo polozZivsi po
cele strani iz Hora-
cijevih 6d ali iz Ho-
merja, a ravno tako
gladko tudi iz Dan-
teja ali Shakespearja
deklamoval na pa-
met. Znal je dobro
hrvaski, in es¢enam
je navajal iz hrvaskih pesem, zlasti iz Gun-
dulicevega Osmana, lepe odlomke, primerjaje
tako med seboj vzviSene ideje in njihove izraze.
Pozneje se je tudi slovenséine priucil in veé-
krat je rekel, da PreSernova ,l.eonora“ prekasa
nemski Biirgerjev izvirnik. Kako pa se mu je
tudi slovens¢ina primilila Tu treba poseéi ne-
koliko nazaj.

15. dan susca leta 1848. je veleznamenit
v avstrijski zgodovini. Jel je namre¢ kar ma-
homa prodirati po vseh kronovinah narodnostni
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princip. Pricel pa se je s prevratom fevdalnega
sistema; narodi so hoteli ve¢ slobode, kmetje so
zeleli otresti se hudega jarma grajs¢akov. Tezko
je res kmet opravljal grajs¢akom toliko in Se
vec tlake, nego je dnij v letu, tezko ga je tla-
¢ila desetina in robota. Vsak si je Zelel polaj-
Save iz tega suZenjstva; a grajska mogocnost
je bila jako vplivna in ta Strena tako zamotana,
da je radi njene ko¢ljivosti nihée ni znal razvoz-
lati, nihce se je ne dotakniti; ,nam quis contra
Jovem fulgura mittat:¢ mislili so si cel6 vladni
bogovi. (Takrat pa¢ ubogi tladan in desetinec
ni slutil, da pride kdaj z odpravo desetine in
tlake iz dezja pod kap, od trinoskih palic pod
oderuske kremplje krs€enih in nekr§éenih Zidov.)
Kar se razlegne glas: ,Constitution! Freiheit!
Gleichheit!“ in ta glas pride tudi v Ljubljano.
Menda dné 18. suSca 1. 1848. se jame zveler z
mrakom zbirati pri devljarskem mostu tolpa
rokodelskih pomocnikov in uéencev, dijakov in
postopalev pred prodajalnico na tranéi s pri-
§itimi belimi trakovi na prsih, kri¢oca: ,Con-
stitution! Freiheit! Gleichheit! Ven z Metter-
nichom!“ Imel je namreé tukajSen trgovec v iz-
lozbi pod steklom jako lepo Metternichovo po-
dobo v naravni velikosti. To so zahtevali kri-
¢ali; a trgovec si pomore s tem, da jim v mraku
vrze na tlak drugo manj vredno — Metterni-
chovi podobno — sliko. To zgrabijo napado-
valci, raztrgajo jo na kosce in vrzejo raz Cev-
ljarski most v Ljubljanico. Jedna Zelja se jim
je izpolnila, tembolj, ker so se vsi strazniki po-
skrili, dasi bi bili z mokro cunjo lahko razpo-
dili vse razgrajalce. Tako pa so drli naprej s
krikoms , Freiheit! Gleichheit!“ pred mestno
hiSo. Ondi se zopet ponovi krik in ropot; iz
ulicnega tlaka izrujejo nekaj kamenja, in kmalu
so na mestni hisi vsa okna razdrobljena. Iskali
so namre¢ mestnega zupana R. Ko pa podi
glas, da Zupana ni doma, ker je odSel v gleda-
lis¢e, zazene se Cimdalje bolj narastla truma
razsajalcev pred gledalisce, razbije vratain udere
noter; Zupan pa zbeZi iz loZe in se skrije. V
tistem hipu potrgajo napadniki vse drogove
in sohe okrog Zvezde. Ko so tudi v gledalis¢u
razbili okna, zapodé se po mestu v uradne hise,
razbijejo na njih cesarske orle in zunaj mesta
na vseh cestah posekajo mitnice. Drugo jutro
ze nih¢e vel ni maral pladati voznine ali mit-
nine. Kakor blisek se je ta upor raznesel po
mlekaricah in drugih doSlecih po vsi ljubljanski
okolici,” rabuke in groZnje so postajale ¢imdalje
hujSe. Okolidani so se nekje zagnali v grad, za-
zgali in razbili po pisarnah stole, mize, table,
podobe, urbarske knjige in uradne akte, sploh
vse, karkoli so dosegli. Tako je zbegano ljudstvo
razumevalo ,prostost in jednakost“, in tako ji
razumeva Se dandanes.
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Misliti je bilo torej treba, kako bi se usta-
vili temu divjanju; zakaj sedaj je tu, sedaj tam
poknil glas: ,Pri tej in tej muti se zbirajo oboro-
zeni kmetje in hocejo privreti v mesto, zapaliti
je in vse razdejati.“ Regularna posadka vojakov
se je zdela premajhna. Zato neutegoma pozo-
vejo ulancev iz bliznjih posadek; med tem pa
so se ve¢ dnij v mestu snovale in oborozevale
mestne in dijaske straze. Kdor ni imel sam
orozja, dobil je v mestni hisi staro pusko na
kresalni kamen, in ko Se teh ni bilo ve¢, jemali
so kole, drogove in rodaje od starih métel.
HiSe so morale biti zveler ob 8. uri zaprte,
mladina in zlasti mlaj$i dijaki so morali biti
doma. Tako so domadi vojaki in mestna garda
veé velerov Cakali kmetov iz okolice, ulanci so
bliskoma peketali na svojih vrancih s karabi-
narji in sulicami na S§iskarsko, dunajsko, do-
lenjsko, Sempetersko in trzasko cesto do mut;
naposled so vendar vsi skup spoznali, da so kme-
tovske groznje le prazen strah. Med tem pa se je
¢im dalje bolj urejala mestna straza, ki je menda
narastla do Sest kompanij. Vanjo privzeti so bili
tudi vedji dijaki iz V. in VI Sole; logikarji in
fizikarji (VIL in VIIIL $ola) pa 'so imeli svojo
posebno gardo s klobuki kalabrezarji, s kokar-
dami in lastno uniformo, kakor svoje posebno
nacelniStvo izmed doktorjev-profesorjev. Po-
veljnik pa je bil neki Stihnl. Vsa ta garda je
potem za vrstjo oskrbovala navadne Castne straze
pred governérjem in pred cesarskimi blagajni-
cami. Manjse SarZe so bile razdeljene med imo-
vitejSe mozake in med take, ki so drugim na
»haubohtu“ pred Solo (na sedanjem Valvazor-
jevem trgu) ali pa v dezelni hisi kupovali pi-
jate. Da je Sola ob tem dirindaju in ob to-
likih zmeSnjavah trpela veliko Skode, misli si
vsak lahko. Sedaj so gardiste klicali k vajam,
sedaj na straze, sedaj k ordinancijam, in Se tedaj,
kadar so v Solo prisli in bili iz kakega pred-
meta poklicani, imeli so kopico izgovorov, ali
pa so skrivsi padali pod klop, in zadostoval je
klic sosedov: ,Ist auf der Wache — Strazi.«
Najbolj pametno jo je pogodil tisti gorenjski
ole, ki je v Ljubljano priSedsi nasel svojega
sina pred governérjem na strazi, od vsake strani
mu dal gorko zaus$nico in mu rekel: ,Ali sem
te zato v Solo dal, da bo$ tu-le igral vojake,
kakor mali otrociz* Ni modc izredi, koliko so
si nekateri previdni profesorji prizadevali, ne le
z razlaganjem ,ustave“ in s pravicami ,ustav-
nih drzav¢ — saj Ziv krst ni imel o tem pra-
vega pojma — temvel tudi z resnobnim svar-
jenjem odvracati dijake od politiénih vrtincev
in homatij. Gotovo najbolj se je v tem oziru
trudil v izbornih govorih in razlaganjih po cele
dni dopoldne in popoldne prav nas profesor
Petruzzi. ,Sed nitimur in vetitum semper cu-
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pimusque negata“, hudo nagnjenje v ¢loveku
so spoznavali Ze stari modrijani. Narodnostni
princip je pricel svoj tok in nobena mol ga
ni ve¢ zadrZzala, in sicer v Avstriji s tem, da
so nas vse poskusali priklopiti v Frankobrod.
Nemska zveza je plapolala na zastavah, in Se
cel6 dijaki so pomagali velikansko zastavo z
grbi vseh k nemski zvezi spadajocih deZel nesti
na ljubljanski grad v sprevodu po Florijanskih
ulicah. Gori priSedsi jo obesijo na dolgem drogu
proti glavnemu mestnemu trgu, in tesarski
mojster Kosir, mozak velikan ter krepke po-
stave, trobil je na vse Stiri vetrove s stolpa na
govorno trobilo: ,Hoch lebe das vereinigte
Deutschland!“ in iz sto in sto grl je odmeval
jednak vriS¢. Mozje, kakor pokojni dr. Bleiweis,
so se smehljaje muzali tem komedijam. Cez
no¢ pa pride vihar in vsi skupaj skrpani grbi
mogoc¢ne germanske zveze so bili zjutraj na
kosce raztrgani in razprSeni, da je z grajskega
stolpa molel le Se drog. Na Solskem poslopju
obeSene tri jednake zastave so bile na jutro
prav tako scunjane. Kaj ne — slabo znamenje
za zjedinjeno Germanijo !

V solah je ostalo Se 1. 1848. vse ob starem,

s premembami; tembolj pa je Sumela zavrelica
za shod v Frankobrodu. Se nasi Dolenjci so se
vnemali zanj in tje poslali kmeta Gr. iz Mirne
peci. Kaj je ta poslanec, nazaj priSedsi, svojim
sosedom in somisljenikom vse kvasil in tvezel,
to je presmes$no, da ne bi se zapisalo v trajen
spomin. Pravil je med drugim, kako je bil na
Dunaju v cesarski paladi silno prijazno sprejet,
kako so ga posadili na blazinast stol, prinesli
mu iz omarice kranjskih mesenih klobas in
polji¢ najboljSega dolenjca iz Gadove pedi, in
ga silili, naj vse to pojé in izpije, da se bov
Frankobrodu dobro postavil za Avstrijo in prav
opravil svoje velevazno poslanstvo. Se na pot
so mu dali celo gnjat in hlebec belega kruha.
Take in jednake je izpod pazduhe jemal in
mirnopesSki kmetje so vse te godcevske imeli
za golo resnico in strmeli nad njim, da, kar
zijali so, ko jim je za gotovo obecal, da je
tlaka in desetina pro¢, le z malo krajcarji se
bo odkupila, drugo bo pa cesar sam odplacal,
jeden del pa grofje utrpeli. Tisti gospod kmet
pa, ki je bil v cesarski- palaci tako elegantno
sprejet in s klobasami in z gnjatjo pogoscen,
spal je v Frankobrodu na otepu slame in v

ker v naglici in med letom nihée ni vedel svéta

O) Babilon, o] Babilon,
Ki si sejal nezgode;
Verig in spon nad milijon
Skoval si za naréde:

' Ozemlje tvoje in vodé

. O solzah, krvi govoré,

Ki so jo lili todi
Podjarmljeni narédi.

A zdaj je jenjal odrtnik,

In davki so nehali;

Zdrobljen zme3njave je malik,
In jarmi so razpali.

Gospod mu palico je strl,
Kiyrod je mnog pod njimi mrl,
Zdrobljen je me¢ in jeklo,

Ki robom rane seklo.

Mane, Tekel, Fares.

Potiva zemlja vsa okrog,
Mol in se raduje;

Iz babilonskih stisk, nadlog
Reditve dan praznuje:

Kako je Libanon vesel,

Da mu sovrag ni ceder vzel;
Prosti so vrazje gréze

Poljé, vrtovi, loze.

Glej, konec dnij je, Baltazar,
Oholi Babilonec,

Krvnik si bil in ne vladar,
Sedaj je vlade konec:
Se3tel Gospod je tvoje dni.
In stehtal te, prelahek si;
Kraljestvo Medijanci

Delijo s Perzijanci.

A pal z vidave si vi3avy,
Prestole zgubil zlate,

In pal v niZavo si niZav,
Kjer ni ve¢ nade zate:

In glejte, to je tisti moz,

Ki je nad ljudstvi krhal noZ,
Pretresal je kraljestva,

Zdaj sam je brez posestva.

konjskem hlevu.

(Konec.)

Odpira, kralj, se Ze peklo,
Budijo se po3asti,

Ti, Baltazar, leti¥ na dno
V peklenskih sil oblasti:
Ze kralji téme vstajajo,
Naproti ti prihajajo;

Vse brezdno se ti Cudi,
Da ti sem pride§ tudi.

Mogocen bil si, o vladar,

In bical si nardde,

Razsajal, rusil, kot vihar

Po lozah dela 3kode;

Bogu jednak si biti htel,

Ces, v zvezdah prestol bom imel;
Prisegel si, obljubil, '
Da svet bo3 ves pogubil.

Anton Hribar.



I ZARJA ZINLJEN]A.

(Tragedija v petih dejanjih.)

Drugo dejanje.

Grad Sosed. Soba.

1. prizor.
Tahi. Dahi.

Tahi.
E, beZi, bezi! Ti in tvoja vest! -
Ne vem, kakovo vest ljudje imate,
Od voska menda ali od snegi.
Daj pismo sém, ¢e je ima$ pri sebi!
Stoji golehna pac resnica v njem.
In kdor resnico pise, ali kaZe,
Kogd se mu je bati Bodi moder!

Dahi.
Podpis sem vendar ponaredil jaz.

Tahi.

Kaj to! Kdo mi na svetu sme braniti,
ZapiSem naj CegaverSno imé,
Ceprav imé je kralja Ferdinanda’
Resni¢no je, kar pisano stoji,

Da bi se nam in ¢inovnikom vam
Godila slaba, ko bi Kacijanar

Pri Oseku unidil tursko vojsko.

To mi je Kacijanar sam priznal.
Razdrazen bil je Ferdinand, zacuvsi
O stranki Zipolje v Hrvaski nasi.

In da imel je takrat vecjo moc,
Posekal bi nam glave, kakor racam.
Povej, ni li to res?

Dahi.

Mogoce res.
Toda, ¢e pride kdaj na dan, gospod,

Da sem podpis posnemal kraljev v pismu.. . .

Tahi.

Kaké si nedoumen! Relem ti,

Nikdar ne pride to na dan, nikdar.

Jaz pismo Pastorju sam6 pokazem

In svétnikom in précej je raztrgam

Na drobne kosce na vse velne case.
Saj ves, da ni drugae nam mogoce
Dobiti Zagrebanov — brez sodnika.
Daj pismo sem! Ne bodi vendar zajec!

Dahi.
In vé li Kacijanar kaj o pismu?

Tahi.
Povedal sem, da mi je sam razkril,
Kar pisal ti si zdaj v imenu njega.
Sicer i njemu ne povem nicesar.
Ne boj se torej!

Dahi. .
(D4 pismo.)
Nate list. A refem,
Jaz nisem kriv jedini.

Tahi.
Bah! Modruj!
Nihéeé ni kriv, ker krivde ni ob tem.
Izborno! (Gleda pismo.)
Kakor bi ga pisal pravi.
In Ferdinandov rokopis — njegov je.
Zahvaljen bodi in placila upaj,
Pladila, védi, zlatega. — Zdaj pojdi!
(Dahi odide.)

2. prizor.

Tahi. Kacijanar. Torok.

Kacijanar.

Kar Tahi izro¢i naj na$ ukaz!
Sodnikom je gotovo znan osobno.

Torok.
Prav, prav! Zakaj ne! Tahi! .
Tahi.
(V svoj list zamisljen.)
Tukaj serh.

Kacijanar.

Ponesi, prosiva, sodniku v Zagreb
To pismo! (D4 mu pismo.)

Tahi.
Jaz? Kaj pisano je notri?

Torok.

Saj ves, kaj smo v Kostajnici sklenili.
Sodnik zabrani banoma uhod
V prestolno mesto. Ta ukaz je pisan.
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Tahi.
Da, da! To vem. Ponesem rad, takoj.
A nekaj Pastorju Se preje zinem,
Da bode manj ugovorov, izvinkov.

Kacijanar.
Prikleni ga, pridobi nam ga, Tahi.
(Tahi odide.)

3. prizor.

Prejsnja.

Torok.

To pravim jaz. Tak6é se meni zdi.
On vsako slovce, vsak korak premeri,
Kar govori in kar stori za nas.
Previden je, oprezen je, strasljiv je.

Kacijanar.

O Nikolaju mislim isto jaz.

A ne o Ivanu, njegovem bratu,

On je iz cele duSe nam udan,

On vse zrtvuje, kar je v njega modi.

Torok.

Resni¢no! Toda Ivan, dasi starji,
Mo¢ij duSevnih in telesnih nima
N1 polovice z Nikolajem vkupe.

Kacijanar.
Ti sodis ga pretrdo, Torok moj.
Oba poznam globoko. Meni zdi se,
Da Nikolaj presega brata z umom,
A ta pred njim se odlikuje s srcem.

Torok.

Verjamem. Sicer bodi, kakor hoce.
Svetujem, da pahnimo Nikolaja

V vrtinec dela, da zaénimo krepko
Ravnati JanoSu med nami tla.

.Da bodi konec golih zborovanj

In praznih marenj in mamecih sanj.
Iz rok demar in svetel me v roké,
Vojake Cvrste stdvimo v vrsté

Na svojem in na JanoSevem domu,
Pokorni njemu, drugemu nikomu!

Kacijanar.

Ti govoris lepo iz zduSnega srca.
Za delo vnetost vendar ni Se delo.
Prihaja Frankopan in Zrinjski sem.
Pred njima ti razkrijem svojo misel.

4. prizor.
Prejénja. Frankopan. Nikolaj.

Frankopan.

Storila zdaj sva viteSko dolZnost
Gospé in sinu sva se poklonila.
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Junaka mali Baltazar obeta,
Ne bo v sramoto njega mel ocetu.

Kacijanar.
Bog daj, da bil bi ljubi sin od mene
Srecnejsi le, ¢e tudi manjSe slave.

Nikolaj.
Nemilosrden ti je Ferdinand.
Cel6 tvoj rod njegovo jezo cuti,
Da mu je dom odvzet. Resniéno dem:
Eliza se mi smili. S sinom mora
Na ptujem varnega domu iskati.

Kacijanar.

Jaz sam sem jo povabil in pozval
Iz bratovega Gornjega gradu,

Kjer vedno mirno najde zavetisce.

Z menoj naj tu deli zivljenje burno,
Drug drugemu bodiva si v tolazbo!
A to na stran! Izrocil sem sedaj
Ukaz na mestnega sodnika nujni,
Da banoma pokornost odpové.

Mi torej smo zaleli svoje delo.

Frankopan.
In Zapoljar?
Kacijanar.
Ne vé o tem nilesar.
V prerahli zvezi Z njim je nasa druzba.
Nobenega glasti nam ne dopoilje,
Ni svoje misli, n1 nacrta, svéta.
Ta molk se meni zdi sumniv, nevaren.

Nikolaj.
Kaj more nam pomod¢i on. Sami
Delujmo zanj! To hoce in Zzeli.

Torok.
A meni drugo vse vrsi po glavi.
Od trudov in od let je kralj potrt.
Od dné do dné izgublja ono Cdilost,
Odpornost, ki ga je krasila preje.
I Ferdinand se je navolil bojeyv.
S peresom in slovesom se borita
Ne toliko za pravo, kot za mir.
Zat6 hitimo! Laski, Ferdinandov
Poslanec in posrednik, dan na dan
Prihaja k Zapolji na dvor zgovoren,
In zdi se mi, da ga nagiblje k miru.

Nikolaj.
A meni zdi se, da smo le prenaglo,
Prelahkih mislij zapoceli boj.

Frankopan.
Ne! Se je Cas, Cetudi kratek Ccas,
Da Zapoljo priklenemo nasé,
Da ga oglusimo za vse pogodbe.
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A treba mu razviti naSo moc,
Vsaditi vanj je treba trdni up,

Da zmaga slavno on krepkejsi z nami.

Nabirajmo vojakov neprestano,
In ne le jeden, temved vsak po modi!
Z vojaki vse storimo, kar Zelimo.

Kacijanar.

Pred vsem naj Torok zopet se napoti
In Zapolji izre¢no narodi,

Da kanimo &im prej upor zaceti.
Kadar se vrne, précej in slovesno
Odstavita se bana Keglovic,

Nadazd in v deZelah vsak ¢inovnik,
Ki nasih tezenj javno ne prizna.
Gradovi Ferdinandu se vzemo

In vsa vlastinska prava do pozemelj.”
Gradove mejne omogd posadke.
Kadar si osvojimo vso Hrvasko,
Potem na drugo stopimo poljé:

Na Ogersko ovencat Janosa.

To holemo, to moramo, to bomo.

Nikolaj.

Posadke okrepé gradove mejner?

Da, to zelim, — kaj pravim — to
zahtevam.

Zarote kmalu bodem sit do grla,

Ce meni bodo v Skodo, drugim v hasen.

Kdo mi je Dubico pred Turki branil,
Kdo resil grad Jesenovec:’ Nihée!

Torok.

To bas je glavna krivda Zapolje.
Da Turkov ni Se z nami oprijaznil.
Sicer gradova t4 za vedno nista
Oteta tvoji lasti. Trdno upaj!

Se danes ti, e hoces, izrofim
Grad Corgo, kot nemajhno povracilo
In kot zastavo, da gradove vse
Ohranis, izgubljene priboris.

Tu sezi v mojo roko, a obljubi,
Da z nami sloZznega duha in rok
Odlo¢no stopis k stranki Janosevi!

Nikolaj.

Mar nisem stopil Se?

Torok.
Tako je prav.
Jaz idem k Zapolji, vso mo¢ napnem,
Da ga odvrnem od mird in na$
Nadért mu razjasnim z besedo Zzivo.
Se danes idem. Vi storite svoje!

(Odide. Drugi za njimi razven Kacijanarja.)

5. prizor.

Kacijanar.
Nedvomno. To6rok méni Cisto prav.
Ta Zrinjski je sam6 na pol pri nas.
Previdno zlasti on se dela loti,
Kdor tiho se boji, da se ne zmoti.
Sicer pa — — kam on more zdaj drugam?
Nazaj: Po kaki potir Sam, on sam!
Naredil je korak, naprej zdaj mora.
Samé pri nas — nikjer ni zanj prostora.
A ker si ti previden pred menoj,
Zakaj bi jaz ne bil, o Zrinjski moj!

(Hote na levo.)

6. prizor.
Prejsnji. Elizabeta.

Elizabeta
(ki vanj zadene.)

Zamisljen zopet... O ne misli vedno!

Kacijanar.
Eliza, ti...! Kaj dela Baltazar?

Elizabeta. .
Igra se in pa toZi, da je dolg cas.

Kacijanar. _
In tebir Tebi ni pri meni dolglas’
Pomladi se povrnes lahko k. bratu.
A zdaj pri meni bodi nekaj tednov.
Saj locena sva bila nekaj dnij.
Privadi§ kmalu se i temu kraju.

Elizabeta.
O Ivan! Kaj so meni kraj in ptujci!
Ce tebe varnega meniti smem,
Ostanem tam, kjer mi velevas ti.

Kacijanar.
Da bil bi varen jaz na svojih gradih,
Pribezal ne bi sem, to lahko ves.
Potrpi! Lepse dni Cakajva sréno! |
Iz ¢rne te no¢i za mano mora - |
Zazoériti mi dan — ali razgrne ‘
Se globlja no¢ v temno Zivljenje moje.
Jaz upam, upaj z mano tudi ti!
Saj dvojih up usoda tezje stre,
In ¢e ga stré, dve srci manj potre.
Privédem skoro ti druzico tudi. *

Elizabeta.
Druzico? Kdo . . .?

Kacijanar.
Grofinjo Salamanko.

Elizabeta.
Kak6? Odkod? Grofinja Be& ostavi?
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Kacijanar.

Nedavno sem dobil nje pismo tukaj.
Zakaj ostavi Be¢, lahko uganes.
Pomogla mi je iz zapora.

Elizabeta.
(Vzdihne.)
Vem.
Kacijanar.

In kaj? Ti vzdihad. Kaj te vznemiruje !

Elizabeta.
-Grofinja Salamanka, Ivan, ona. ..

Kacijanar.

V resnici te ne umem. Dej, zakajr

~ Elizabeta.
Lahk6 vprasanje, a teZak odgovor.
Ti pa¢ ne sluti§, da jo vso poznam,
Da vem, kaj skriva v srcu se Hispanke.

Kacijanar.
Cim dalje, tem temneje govoris,
Zakaj bi ti je ne poznala vse?
Saj z nami je zivela mnogo let.
In kaj se skriva v njenem srcu — kaj?

Elizabeta.
Ponos hispanski, ogenj slavohlepja,
Ki tebi ve¢ Skoduje kakor nji.

Kacijanar.
Ne bodem te prekinjal. Le govori!

Elizabeta.

Poslusaj me z ljubedim srcem, Ivan,

Ce jedenkrat ti ona govori,

Kateri vendar si najblizji v srcu.

Jaz duSe njé ne vidim, niti nisem

Besed usodnih vseh iz ust njé cula.
(S tresolim glasom.)

Saj zapu$lena sem tak6é v druzini,

Kot bila bi le ptujka, ne soproga,

Ne mati, ne gospa, ne svetovalka,

Ki Cesto pravo govori, Cetudi

Srcé samd besede ji nareka.

Kacijanar.
Elizabeta, prosim, pametuj!
Grofinja mi je bila druga mati,
Vsekdar pripravljena vse zame dati.
Resila me je jeCe in Se zdaj
Bogastvo njé za svoje lahko smatram.
Elizabeta.
Dejanje se presojaj po nagibih.

Kako6v je njen namen ob vseh dobrotah?
Jaz vem, razkrila mi je vse Skolasta.

Uzivati neko& ob tebi hoce

Vso bojno slavo in bodolo sreco,

Ki z melem svojim si jo priboris.

Peha te na bojisce, kterokoli,

Ni skrb je kralja, tvojega vladarja,

Ni skrb je vernosti, dolznosti svete,

Ki. vrsi jo podloznik vsak v drzavi.

Ni skrb je sladkega mird v domovju.

Nje geslo je le boj in tvoja slava.

Upihala je v tebi vecno iskro,

Ki Zene te za venci po deZelah,

Vzbudila ti zavest, da vse premores,

Razdréazila duh4, ki cuti meje,

O dalje naj moléim, ti ve§, kaj mislim.
(Pokrije ¢elo.)

Kacijanar.
Také? In jaz sem le orodje njér
Jaz sam ne mislim ni¢ in nié ne vem?
Vse delam slep . . ? Eliza, bodi modra!
Ponizan sem — prenizko me ne sodi!
Nesre¢e moje kriv je Ferdinand,

In nihée drugi nego Ferdinand.

Elizabeta.
Toda, kaké posluSam naj besede,
Ki govoré je zdaj ljudje o tebir
Da si umoril kmeta spremljevalca
Na begu — jaz verjeti jim ne morem.

Kacijanar.
Ljudjé naj govoré o meni svoje!
Kaj meni ljudsko mnenje, ljudska laz!
Preprosti ljud je dete domisljije,
Od vekov narod v njej Zivi brez spon.
Zived v vsakdanjosti, posebnost ljubi,
Nov svet ustvarja z novimi ljudmi.
V Zivljenje mo6z slovecih vpleta bajke,
Zdaj Cudesa dobrote, zdaj zlocesti,
In ¢udoma in strahoma jih gleda,
Zabivsi, da strmi v izrode svoje.
Kdor govori, on bi zasluzil to,
O Zemer govori. Dovolj o tém!

Elizabeta.
Odpusti mi, ne vnemaj se mi, Ivan!
Jaz tebe cenim vsaj takd visoko,
Kakor grofinja, ali kteri drugi.
Ne trdim, da si delal zanjo slep;
Da nisi samostalen, samoveden.
A tvoja mlada vzgoja Ze je njena.
Ne morem kaj, jaz slutim v duSe dnu,
Da bila bi usoda tvoja druga,
Ce nikdar ne bi njé poznal in sluSal.
Zat6 mi ne zameri! Zensko srce
Od vekov tajni hram je pravih sluten;.
In saj sem, Ivan, tvojega Zivljenja
Druzica, ki te ljubi, dobro hoce. ..

(Zaihti.)
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Kacijanar.

Eliza, skrij solzé! Solzd ne morem.

Povej, kaj hofes: — Torej ne Zelis,

Da se grofinja v Sosedgrad preseli’

Tegd me v pismu prosi. Kaj Zelis?
Eliza.

Udana sem iz vsega ti srcd.

Usoda tvoja tudi mene pece.

Ob tebi rada zijem vekomaj

Kjer koli — toda, toda, ne zameri:

Kadar grofinja prag gradd prestopi,

Prestopim ga jaz tudi. — To Zelim.

In ako kdaj je v tebi iskra tlela

Ljubezni, posvedena meni, Ivan,

Izpolni§ rad mi skromno Zeljo to.

Kacijanar.
Razjasniti mi treba marsikaj,
Zakaj ta Zelja zame skromna ni.
Preti nam boj, za boj je treba vojske,
Za vojsko pa Zeleza in zlata.

Eliza.
Zlata! — I moj imetek majhen ni.
Vse, kar imam od rajnega soproga,
Imej in rabi! Vse ti rada volim.
Vse dragotine in spominke zlate
Prelij v denar, prelij, e ho&e§, v mecle,
Da resi§, osladi§ Zivljenje svoje!
A vrzi strani list grofinje, Ivan,
Ni za trenutek je ne slusaj, Ivan,
Gorele prosim te, rotim te, Ivan!

Kacijanar.

Svetuje se lahk6. Tu misliti velja.
| (Odide.)

7. prizor.
Elizabeta. Baltazar.
| Baltazar.
: (Pol jokaje.)
Zakaj pusti§ me samega?
Elizabeta.
. (Prime decka. Vzdihne.)
o
Odidersy 11,0 DB

Zavesa pade.

Grad Kostajnica. = oy,

8. prizor.
Martalozi. Uskoki. Banovci.

Trije martalozi.
(Drzé se za rame pojoé.)
Mi nismo na tlaki,
Ne tepe nas big,

Veseli vojaki
Zivimo, ko ptic.

Nihé¢ nas ne vprasa:
Kdo vas je gospod.
Vsa zemlja je nasa,
Doma smo povsod.

Mi sulemo v bojih
Krvavi svoj meg,
Doma smo pri svojih
Kozarcih najvec.

Od njega ne loci
Nihéé nas nikdar,
Ki vince nam toci
In siplje denar.

(Pij6 po vrsti iz majolike na klopi.)

Pryi,
Bog Zivi naSega gospoda!
Premalo jih je takih, Skoda!

Drugi.

(Tiho.)
Ti banovci nam v Skodo gredo,
Vsak dan jih nekaj sém privedo.

‘Trétji.
Ne boj, ne boj se, zejna kanja!
Jaz vem Ze bolje to od vaji.
Cim vec vojakov se nabere,
Tem boljse bodo vinske mere.
Ker Kocijan Se ni pri kraji
In od srca se veseli
Rastole vojne te modi.

Pryi,
A vsa druhal je tukaj zbrana

evee

Od nas najvi§jih do cigana.

9. prizor.

Prej$nja. Dva banovca.

Prvi.
H¢, bratci moji, Bog vas zivi!
Vi niste bas na poti krivi.
Zato pridruziva se k vam.

Drugi.

Jaz duham . .. blizu vinski hram.

Martaloz.
(Tiho drugemu.)
Ti! Vino skrij! Hudicev nos!
(Banovcu.)

Ti pil si ga Ze dobér kos.
Od kod: Iz Zagreba, kajneda?
Zivljenje pusto ti preseda.




Pred samostanskimi vrati. (Slikal . Humborg.)
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Prvi banovec.
Uganil si. Zivljenje vrazje!

Trpeli smo za Zive in mrtvé,
Dobili nikdar :ni¢ v zobé. .

SR
RS

Martaloz.
No, tukaj bodes Zivel lazje.

Enkrat na dan oroZje v roke,
‘Da bode§ znal prijeti mec.

Zveler mesa in vina, moOke
Dobodes dosti in prevec.
Preganjal bodes polhe tudi
Avstrijske z gradov in iz his.
Izplacajo se dobro trudi,

Ce roko globlje pomolis. “

i * %10, prizor.
Prejsnji. Uskoki,

Drugi martaloz.

* Odkod si ti? Neznana lica.

- Banovec.
Izd4 jih morda govorica.

" Povejte nam svoj rodni kraj!

' Prvi uskok.

Iz Kranjske vratamo se v Bosno,

A trudni stopimo med vas.
Pod gradom culi smo sedaj,

- Da Kocijan vojake zbira.

Morda vzprejame tudi nas.

Mi gremo radi Z njim vsak Ccas,

Cetudi nas na vrage tira.

Prvi martaloz.

(Po strani.)
Sirokih ust so ti ljudjé.

. Tretji.

‘Samo ciganov zdaj $e ni.
A morda pridejo — kdo vé.

(Obema martalozoma.)
E, pojdimo od teh ljudij!

(Prvi izprazni majoliko.)

11. prizor.
Prejsnji.
" Banovee.
Tezk6 ush smo vendar banu.

Uskok.
Povsod on neki stavi mreZe,
In kogar more le, prestreze,
Da ga v vojaski stan priveZe.

Drugi uskok.
Prisla bi rada h Kocijanu!

- : Banovec.

Ne boj se brate, zdaj si tukaj.

Sprejme te Kocijan — kar ukaj!
Uskok.

Tako se govori med kmeti,

“Da pojdemo na boj poleti.

Banovec.
(Pogleda v stran.)
Prijezdil je gospod od Zrinja.
Kot veverka je s konja skodil
Uskok.
Glej, vse na njem se izpreminja.
Oprodi uzde je izrodil.
Banovec.
Naproti, glejte, gre mu — kdo?
Gotovo Kocijan je to.
Uskok.
Kakd je majhna ta gospddal
Banovec.
A v Zzilah ji' ne tele voda.
Tako ti v roki me¢ vihti,
Kot zlico, ali §ibo — ti.
Uskok.
O vem. Kako bi ner Kriz bozji!
Od mlada uri se v orozji.
Drugi uskok.
Dva gresta k nasi druzbi. Kdo sta?

Banovee. ,
Najbrze spet dva nova gosta.

12. prizor.

Od leve drugi banovci. Od desne GrabeZ. Hojzil.

9
Hojzié.
(Tiho Grabezu, kazo¢ mu banovca.)
Poglej ga! Ali ga poznas’
Podil nas je neko¢ pri Uni,
Ko bil je banov Se pristas.
Grabez.
Ne pametim. Kdo vse bi vedel!
In e je res, v hrbet ga suni!
Nikjer ni, da bi ¢lovek sedel.
(Ogleduje se, potem sede na klop.)

Banovec.
Kdo sta vidvar Povejta nam!
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Hojzid. Banovec.

Hm, ta je modra! Kdo si ti? Drazila sta me z lepega mir.
To vem, da nisi modra kri.

Banovee Vec glasov.

Jaz ravno to o vaji znam. Da, da! On je nedolzen! Ona dva. ..
Vojak sem sréen, ne prevzeten.
Kacijanar.
Mol&ite! (Zrinjskemu:)
Tvoja sta sluzabnika!
Kaj hodita k vojakom? Reci jima!

Grabez.

In kakor véva, ne zaceten.
Pobegnil banu si menda,
In naSel tu zavetna tla.

Banovec. Ivan.
In kdo sta vidva? Od tod! Takoj!
(Odideta.)
- Hojzié.
Kaj ti mari! . Grabez.
Banovec. (Stisne pest. Zdse.)
Zakaj me drazita! Nikari! Prekleti Kocijan!
(Banovci se porazgubé.)
Grabez.

Povej mu vendar, da sva vraga,

Ce drugo vse mu ne pomaga. 14. prizor.

Prejsnja.
Banovec.
Da vragu sta podobna, vem. Trun
Zato ne hodita k ljudem! Ves Zagreb je razburjen in po konci.
Sodniku je pokazal bojda Tahi
Hojzic. ’ Nekakov list, v katerem Ferdinand
f Le moldi, da ne skolim vate Veleva tebi, da takoj obglavi
In ti premeljem vse kosti! Veljake vse hrvaske, ko premagas
Pri Oseku.
. Hanovec. Kacijanar.

Kaj ti, kaj ti, predrzni brate,
Vojaka starega, oh ti.. .

(Zgrabita se s Hojzicem. Banovci pritekd.)

Tako6: Jaz nisem nikdar
Prejel od kralja tega pisma, nikdar.
A Tahiju sem rekel, to priznavam,
Polik. 5 Da bilo bi nevarno za Erdoda

Biae In marsikoga, ko bi takrat zmagal.

Le grabi, tepi in rahljaj,

Da bode cunj po zemlji kaj! Ivan.

To kon¢no ni¢ ne dé. Resnica vendar
Iz pisma sije, in sodnik in mesto

Za nas goré, in banovi vojaki
Prihajajo kar trumoma do nas.

13. prizor.
Prej$nji. Kacijanar. Zrinjski Ivan.

(Sepét: Kocijan, Zrinjski!) ' Porocala sta pré srdita bana :
(Hojzi¢ in banovec se izpustita.) Potanko vse na Dunaj Ferdinandu.
Pomoznih cet ga prosita iz Stirske,

Kacijanar. Koroske, Kranjske. — Ferdinand vse vé.

Kaj tukaj se vr$i?r Kdo moti mir?
: Kacijanar.
Banovec.

(Bikize Grabesa 16 Homie ) In ti zdaj tudi ves, prijatelj Ivan,

Kaj misli v srcu Ferdinand o meni.
Ta dval Pretrgana je vez na veke Z njim.
Hojzic. Moj up je Zapolja in vi — drugbvi. —
Gospod! Midva sva bila mirna. In Torok in poslanci, kaj reko6?
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Ivan.

Kralj Jano$ je prijazno jih vzprejel.
Vzdihaval, da je bolen in starosten,
Da je tem bolj mocij potreben mladih,
Netil, da zbirajmo vojakov pridno,

A da varujmo vsega se nasilja,

Ker v Carigradu lev Se ni zaspal,

In da brez njega ni zaceti boja.

Kacijanar.

Besede! — A za nas je dobro vsaj,
Da okrepimo se in sklenemo

Tem oze. Stvar je namrec silno resna,
Cim dalje jo premisljam.

Ivan.
Le pogum!
(V ozadji se Cuje petje.)

Mi nismo na tlaki
Ne tepe nas big,
Veseli vojaki
Zivimo, ko ptic.

Ivan.

Poslugaj! Tu je nasa mo¢. Vojaki. —

Krog nas se zbirajo od dné do dné,

Z. vso duSo so udani nam in verni,
Za nas prelijejo juna§ko kri.

Jaz upam, Ivan mo], res mnogo upam.
Ko svojega ovendamo si kralja,

Od bojev turskih se nas rod oddahne,
Od pustolovnih tolp podije zemlja;
Na$§ grad jo bode branil in na§ mec.
Veselo zacvetd vrtovi zopet,

Bogato klasje ozlati puslavo,

Vsa domovina premeni se v raj.

Kacijanar.

Od mene nisi mlajsi, n1 starejsi,
A toliko izkusenj bridkih nimas
Za sabo, kakor jaz. Zat6é iz srca
Tako veselo-upna vré ti misel.
O le naj vr¢, o naj kipi ti, Ivan,
In mene omladi in mene dvigne
Iz te nodi, ki je zijala vame!

Ti upas. Upaj! Najmocnejsi mec

V tezavnih débah bil je zmerom up.

Zaté si ti mi najmofnejsi up
In pérok, da zasije lepsa doba
Omagani, nesre¢ni domovini.

Kacijanar.

Ivan.

Jaz svoje ti mo¢i posvedam rad.
Boriva se za narod, ne zasé.

Kacijanar.
(Ogleda se.)

Pogle; Prijezdil nekdo je ves poten.

Ivan.
Iz Zagreba je‘Dahi. = Sem hiti.

Kacijanar.

Za Boga! Kaj hiti! Jaz hudo slutim .

15, prizor.
Prej$nja. Dahi,

Dahi.

Uklanjam vama se, gospoda.

Ivan.
Kaj je?
Dahi.
Zavetja prosim. Jaz sem izgubljen,
In vsi smo izgubljeni — vsa zaveza.
Kacijanar.

Govori, kaj je!
Dahi.

Podil je razglas
Mir sta sklenila Ferdinand in Janos.

Ivan.

Bog! Ktere so pogodbe? Kdo je kralj .

Dahi.

Zalesja kralj in Ogerske je Janos,
Hrvaske in Slavonske Ferdinand.

Kacijanar. \

(Ivanu, ki moléé povesi obraz.)
In mi smo, Ivan? Mi smo zdaj sami.

(Ivan mu da roko.)

Zavesa pade.
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(KratkoCasna povest. — Spisal Podgoriéan.)

(Konec.)

Andrejec je nekaj Casa gledal za razsrjenim
mozem in se mu posmehoval:

»Ej, ti si zrel za blaznico! Ako bi ne bil
tak in bi se mi ne bil smilil, jaz bi te bil Ze
ohladil, da bi me pomnil!“

In iskal je dalje zdravila za kola, toda brez
uspeha. Zato se naposled uda v usodo in poZene.
Pocasi je kimal lis¢ek, pocasi so se vrtela kolesa,
pa sg vendar cvilila in stokala, kakor bi se pe-
ljalo na vozu pol Dolenje vasi.

Tako je Slo v Vidnjo goro.

V Visnji gori je bilo vse po koncu, ko je
pripihalgf mesto moz z deznikom in je vpil temu
ali onemu mesc¢anu, katerega je srecal:

, Veste, preljubi sosedje, nekdo prihaja z
londeno robo, ki nam odcita polza. Kaznujmo
ga!u

Trebusnati Zupanov oe so tezko spravili iz
njega, kaj se je zgodilo. Potem so 3li loncarju
naproti; za njim so Sli mnogi radovednezi.

Ko jih Andrejec pred mestom ugleda, za-
¢udi se in pravi:

»Kaj pa je ljudem v tem kraju, ki ob belem
dnevu pohajkujejo in postajajo?

Andrejec ni slutil, kaj je vzrok, da mu gredo
naproti in ga hodejo sprejeti v tolikem Stevilu.

Ko pritira voziek do njih, spozna med
njimi svojega ¢udnega znanca, ki ga je bil po-
zdravil z deznikom in se prav prestrasi, ko le-ta
zavpije:

» Ta-le je! — Ta nas zaniuje!“ -

»,Kaj bo, ako so vsitako neumni, kakor je
ta-le“, misli si Andrejec in Svrkne liscka, da bi
hitreje prisel iz gnefe. Toda v tistem hipu se
ustavi liS¢ek in voz, ker so ga ljudje obstopili
okoli in okoli.

,Cesta mora biti prosta! Umaknite se!«
vpije Andrejec in hoce razriniti ljudi, toda v
tistem hipu se postavi predenj oe Zupan, prime
ga za prsi in ga vprasa:

,Kaj si storil, ti bozji ¢lovekr“

_Jaz ni¢l Pray niél*

,Ka-aj? zavpije moZ z deZnikom. ,Ali nisi
iskal polza tam-le v gozdu? Ali nas nisi sra-
motil in of&itno Zalil, Ze ves, kako:«

Ljudje se ¢imdalje bolj gnetejo okoli njega
in nekateri stiskajo pesti, kakor bi hoteli planiti
nanj.

,Zakaj si iskal polZzar“ vprasajo ga Zupanov
ofe prav mogocno.

Andrejec je bil v Skripcih, ker ni vedel,
za kaj se gre in kaj Se pride. Bal se je, zato
zalne:

»Ljudje bozji in krs¢anski! Ali ne veste, da
se morajo kolesa namazati, ako zalné cviliti?
Vidite, tam pri nas jih vselej namazemo. Zato
ima vsak, ki premore le dve-kolesi, tudi kolo-
maz. In vidite vi, preljubi ljudje boZzji, duse
krscanske, meni se je pa nesreca zgodila, grozna
nesreca. Kolomaz sem pozabil doma, ali se mi
je izgubil, ali ga je pa kaka dolga roka ukradla,
in jaz nisem imel s ¢im namazati voza, Cetudi
cvili in stoka, da se sliSi pol ure naprej in pol
ure nazaj. Le poglejte, kako so zlizana pesta!
Pa sem dejal, ko sem prisel v gozd: Lej, An-
drejec, tukaj bi lahko kakSnega polza nasel, pa
bi se namazala kolesa, da bi rajsa tekla. Pa
nakrat pride ta-le moz z deznikom (Visnjanje
se zani€ljivo zakrohotajo), pa me meni ni¢, tebi
ni¢ oplazi in se nekaj znasa nad menoj, da
sem mu ze mislil vraoiti z bievnikom. Polza
nisem nasel, upam pa, da bom v vasem kraju
dobil kaj mazila za svoja kolesa. Bog vé, da
rad pladam, ali pa zamenim za posodo.

Zupanov ole se ozr6 po svojih podloznikih
nekako v zadregi, ker niso vedeli, kako bi vso
stvar izmotali, zakaj zdelo se jim je vendar,
da lonéar ni mislil tako hudo, kakor je pripo-
vedoval oni moz.

,Ali nisi dejal, da smo mi polzir“

»O, Bog obvaruj, kdo je to dejal in kdo
se je tako grdo zlagal o meni: Se nikoli mi
ni na misel prislo, da bi zmerjal kakSnega clo-
veka s polZzem. Verjemite mi, ljudje bozji!«

»,Naj ti bode odpusfeno za danes! Drugil
pa bolje pazi, kadar Se pride§ v naSe mesto.“

'y Tem ljudem se meSa“, godrnja Andrejec
na tihem, da ga nihée ne slisi.

»Ali je Se dale¢ do ViSnje gorer“ vprasa
potem, ko je videl, da ni ni¢ ve¢ hudega.

» Vidis, to-le je; tukaj si Ze v Visnji gori¥,
pokaZejo mu Visnjanje.

,Kaj? Ali ta-le vas je Visnja gorar To je
vinjansko,k mesto ¢

» 10 ni nobena vas! Mesto je, ni¢ se ne
noréuj! Ako ti pa ni vSed, po kaj si pa prisel?¢

In Andrejcu ni kazalo drugace, kakor mol-
¢ati, da ne pride Se v velje zadrege.

Moz z deznikom je. pa Se vedno jezno pihal,
da je loncar Zalil Vidnjane in da je zasluZil kazen
zaradi tega.
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Mnogi so potegnili Z njim in Sele potem
so umolknili, ko jim rede Zupan:

»Sejmarjev ne smemo preganjati! Kaksni
sejmi bodo potem:! Rajsi malo potrpimo!«

Ko najde Andrejec prenocisce, izpreze liscka,
potem si pa kupi sala in dobro namaze kola.

Andrejec se je v Visnji gori najpreje od-
dahnil.

V.

Ni mesta lepSega,
Kakor je Visaja gora.
Nar. pesem.

» Lorej to je visnjansko mesto, kamor mi
je svetoval Suhastran peljati lonce na prodaj!
Zakaj mu Bog Se jezika ni posusil prej, predno
mi je to svetoval“, modroval je Andrejec dru-
gega dné, ko je pohajal po mestu in se oziral,
kje bi zagledal kaj mestnega.

Seveda je bil nevoljen, ker ni naSel mesta
takega, kakor mu ga je slikala domisljija.

,O, blazena naSa Dolenja vas! Trikrat je
veéja in dvakrat lepSa kakor to preteto mesto!
... In ti ljudje, kako so ¢udni! Jeden hodi ob
jasnem vremenu z deZnikom; drugi prestrezajo
ptuje ljudi, da Se v mesto ne morejo; nekateri
so vsi raz sebe, e poSten ¢lovek posteno go-
vori: Oj, kaj bo to! — Jaz pa povem temu
Jozetu Suhastranu, da naj sam hodi v to preteto
vas sejmarit. I, kje se more v takem-le kraju
kaj prida prodatir Pa Se posodo za gospddo
sem vzel s seboj! O, jaz in moj lis¢ek si bodeva
zapomnila Vi$njo goro do sodnjega dné.“

Hodi gori in doli po mestu; — pa ne opazi
niesar. Ko se vrne k lis¢ku v hlev, stopi k
njemu in pravi:

»Lis¢ek moj, slabo sva zadela. Pravijo, da
je mesto, pa nimajo ,rihte‘ ne ,fronkarije‘ ne
druge takove gosposke hise.“

Dolgocasil se je Andrejec v Visnji gori prav
mocno, zlasti tudi zato, ker si ni upal ziniti
nobene 3aljive. Izprevidel je bil, da Visnjanje
ne razumejo Sale. Kjer se pa Andrejec ni smel
po svoji volji in nagonu mnogo S$aliti, tam ni
bilo zanj, naj je bilo Se tako kratkoclasno.

Tezko je pricakoval semanjega dneva. Ker
je bil v gostilni dokaj zajedel, obudila se je v
njem zopet jezica na Zeno, ker mu ni bila
spekla nicesar.

Ko so pa zaleli staviti po trgu trzne lope,
upal je po Stevilu lop, da semenj ne bode tako
slab, kakor si je bil mislil.

In res, drugega dné na vse zgodaj so drli
ljudje od vseh stranij skupaj, da se je Visnja
gora kmalu napolnila. Vi$njanje so stali na
veznih vratih, kadili tobak in Ccastitljivo od-
zdravljali kmeckim znancem, ki so jih spostljivo
pozdravljali.

Podgoriéan: Loncar.

Andrejec zapelje voz na londarski trg, iz-
preze konji¢a in pusti, da se pase okoli, potem
pa razloZi posodo. Tekmeci njegovi so bili go-
renjski loncarji, ki so se postavljali z dokaj
Cedno posodo, tako, da se je Andrejec bal,
da ne bi mogel prodati svojega blaga, ker je z
zvedenimi ocmi spoznal précej, da je gorenjska
roba boljSa. V ceni Gorenjci seveda niso mogli
tekmovati z Andrejcem, in zato je imel le-ta
okoli sebe kmalu cel krog zenskih, ki ne gledajo
toliko na blago kakor na ceno, katere so ku-
povale razlicno posodo. Prejsnja nezadovoljnost .
se je kmalu umaknila preserni zadovoljnosti.

[zpraSeval je visnjanske matere, koliko zibeli
teCe v hisi, kako je moZu ime, trkal je na lonec
ali skledo in vpil, da je prevpil vse:

»Kupite, kupite, poje ko zvon! Pol za denar,
pol tak6é! Danes je ura; danes je Cas: jutri se
ne bode dobilo ve¢ take robe. Sam porcelan!
Trdno blago in trpezno; ¢e vam skledo zarinem
v glavo, gotovo jo razbijem.“

In Zenske so veselo izbirale in kupovale.
Seveda so se nekatere pogajale Z njim, pa An-
drejec ni bil trd. Gorenjski loncarji so gledali
pisano Andrejca in gnelo okoli njega, ker so
imeli malo kupovalcev. Rotili so se in bentili
Ribnicana, ki jim je s svojo slabo robo izpridil
vso kupcijo, da blaga ne morejo spraviti v denar.

Ob treh popoldne Andrejec ni imel Erepinje
na vozu, samo slamo: vse je poprodal do zad-
njega kosca. Se jedenkrat prebrska vso slamo, in
ko se preprica, da nima nobene londene stvarce
vel, pravi Zenskim, ki bi bile Se rade posode:

,Ljudje bozji! Cast bodi Bogu in svetemu
Roku! Vse sem prodal! In hvala tudi vam Vis-
njanke, ker ste vse pokupile. Koder bom hodil
ali se vozil, povsodi bodem pravil, da v Visnji
gori se prodd, dobro prod4, da ste Visnjanke
res dobri dekli¢i. Bog daj zdravje vsem Visnje-
gorkam in njihovim mozem, da bi Se drugikrat
tako kupcevali, kakor smo danes.“

Ko se Zenske razidejo, pospravi, kar je imel,
potem se pa spusti v mesto, da si nekoliko Se
ogleda semenj. Najprvo si privosdi jedi, ker je
imel Ze prazen Zelodec, potem pa Se poli¢ vina,
od veselja, ker je bil napravil dobro kupéijo.

Prvi¢ napije:

»Bog ti daj zdravje, ti moj ljubi Suhastran!
Piti bi ti dal, ker vem, da si Zejen kakor vsak
meSetar, pa te ni semkaj, kakor si dejal. Bom
pa jaz pil namestu tebe, ki ti to vino gotovo
ne bo ni¢ teknilo.“

Izpije.

»INobena pratika ni tako udena, kakor si ti.
Bog ti daj zdravje, da bi mi Se dostikrat kaj
tako pametnega povedal!“




Podgoriéan: Loncar.

Ko se okrepla, presteje skupicek. Bil je
prav zadovoljen, zakaj izkupil je bil ve¢, kakor
se je nadejal.

Potem hodi po semnju med lopami in ogle-
duje razobeseno blago. Ko ugleda Zensko blago,
tako lepo pisano, da ga je kar v o&i bddlo,
spomni se necesa. Stopi blize h kramarju in veli:

L,PokaZite rute!«

Prodajalec jih nalozi predenj cel kup, rekoc:

,Nate! Izberite!«

In Andrejec izbira dalj kakor Zenske sklede.
Naposled si izbere lepo Zidano ruto rdece barve,
z zlato-rmenimi krizastimi progami. Rad bi jo
bil primeril kaki Zenski, da bi se bil preprical,
kako se bo podala ruta Zeni, toda ni poznal
nobene Zenske.

»Koliko veljar¢

» Irideset groSev kakor jeden krajcar. To
je roba. Cista zZida! Potipljite, kako je mehko
in potezkajte, kaka tezZa je to! To vam redem:
takega blaga Se niste imeli, ne vaSa Zena in
otroci! Take rute ni na vsem semnju!“

Bog vé, kdaj bi bil nehal prodajalec brb-
ljati, ¢e bi ne bilo Se drugih ljudij, ki so ho-
teli vsak kaj drugega.

- Andrejec Se nekaj Casa premiSlja in ogle-
duje, ali bi jo, ali ne. Ker je bil pa naredil
dobro kupdijo in je vedel, kako bo Zena ve-
sela, odlodéi se.

»Devetindvajset grosev je ruta, ako jo ku-
pite. Zena vas bode trikrat objela, hé& pa go-
tovo dvakrat, ako ji podarite to ruto“, nago-
varja kramar, ki bi bil rad napravil kupdijo. Pro-
dajaléeve besede so Andrejca Se bolj vspodbddle.
Misli si: ,Z ruto bom Zeno potolazil in razve-
selil najbolj.«

,Pa jo zavijte! Osemindvajset groSev bo!¢

» Vi, gréa! Jaz bom moral lopo podreti, ako
bom prodajal vedno v izgubo. Pa naj bo v
imenu bozjem. Bova pa §e drugikrat naredila
kaj kupcijel«

»1, kajpak!®

Prodajalec mu da zavito ruto in loncar mu
odsteje denar.

Kamen se odvali Andrejcu od srca, zakaj
ruta bo gotovo potolazila majko, ako bi se Se
~ kaj srdila.

Spravi jo v notranji Zep.

Kmalu se izgubi s semnja, ujame liscka, ka-
terega so bili gorenjski nevoscljivci prepodili
od voza, in se odpelje s praznim vozom, polno
mosnjico in z zidano ruto v Zepu. Vleklo ga
je domov. \

»Vre, dobro sem opravill¢ rele sam sebi,
ko je imel Visnjo goro Ze za hrbtom.

Domov je vozil lis¢ek hitreje, ker je bil voz
prazen. Kjer je bilo navzdol, tam je cel6 stekel,
da je zadnji konec vozi¢ka kar odskakoval.

5

Drugi veler se mu odpré ribniska dolina,
kamor se je vracal tako rad. Kesal se je in sam
nase je bil jezen, ker je ocital Zeni, da ne zna
loncev delati in se je bil cel6 tako spozabil, da
ji je bil glino zapodil v glavo.

»Nikoli ve¢ je ne bom!“ ponovi stokrat
sam zase.

Ves blaZen in upa poln, dase pobota z zeno,
zapoje, ko se pomika voz proti Dolenji vasi:

Moz le tisti je,
Ki po svajtu gre;
Kdor doma tidi,
Ta ni¢ vrajden ni.

Cez nekaj minut se ustavi pred domado
hiSo. Sinovi brz planejo iz hiSe in za njimi
stopt na prag mati.

»Dolgo te ni bilo“, izpregovori ljubeznivo,
in zadovoljnost ji je odsevala na obrazu.

,Ali si prodal:«

Andrejéevo srce je poskocilo od veselja,
ker je videl Zeno veselo in zadovoljno.

Vajeti vrze sinu in skobaca z voza. Sinovi od-
peljejo lis¢ka in voz, Andrejec se pa obrne v hiSo.

,Dobro sem opravil. — Vse sem prodal!«

,Ali si hudo lalen? Kaj ti éem napravitiz“

Ona je hotela popraviti sedaj, kar je bila
gresila. Odkar ni videla njega, pretrpela je
mnogo. Vest ji ni dala mird, ne po nodi, ne
po dnevu. Nagledati se ga ni mogla.

»E, boS Ze napravila!“

V hisi izvleCe on zavito ruto in ji da:

»Na e

Ona razvije, pa _se skoro prestrasi. Pogleda

ruto, — pogleda njega, — solze radosti, — ke-
sanja, — blaZenosti ji zaiskré v oceh. — Lju-

bezen do moza vsplamti z vso silo, da se ne
more premagovati in ga veselo objame.

Andrejcu zaigra kri po zilah. Vse je bilo
pozabljeno, — odpusceno.

,Ne bodi otro¢ja, Marina!®

Izkusa se izviti prisrénemu objemu Zeni-
nemu, ki ga je sedaj skesano ljubila Se bolj.

Misli si:

»Zakon je kot travnov dan. Sedaj lije dez
in divja vihra, da ez nekaj casa toliko lepse
in toplejSe sije solnce.“

Med tem priropotajo sosedje, da zvedo,
kak$na je bila kupdija.

Marina skrije ruto in gré k ognjiscu, da
mu pripravi vecerjo.

Vasovalci posedejo, in Andrejec jim pripo--
veduje, kako je vozil in prodajal. Mnogi so
mu zavidali sreco.

In od takrat ne mine v Vidnji gori semenj
brez kaksnega ribniskega lonlarja. Toda An-
drejec vedno pravi, da takega semnja ni vec,
kakor je bil takrat.
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(Slika.

V lepi planinski dolinici je stala ¢edna hisa.
Bila je last trdnega kmeta, da ne re¢em imovi-
tega. Seveda na kmetih in posebno v goratih
krajih ni treba tisocakov Steti, da se pridobi ta
prislov. Koprivnik ;e bil torej trden kmet, ka-
teremu je tekla sreéno Zivljenja nit. Zena nje-
gova je bila dobra dusa, zraven pa Se pridna
in delavna. Vse je moralo biti v redu pri hisi.
Ni torej ¢udno, Ce je njen sinek Martin po nijej
podedoval to lastnost. Martin je bil pa tudi v
resnici lep in priden delek, pravo veselje ma-
teri, ki si ga je mislila kdaj kot gospoda. In res
so poskusili, kako bi to Slo.

Z ocetom se mati pomeni, ko je bil sinek
sedem let star, da bi bilo dobro sinka poslati
v Solo. Oce se nekoliko ¢asa protivi, potem se
pa le uda proSnjam svoje Zene. Nekako praz-
ni¢en je bil tisti veCer, ko so vsi trije pri vecerji
sedeli in. zalne ole sinku pripovedovati, kaj se
ima Z njim zgoditi. Mati je pazila na vso mo¢,
kako sprejme sinek ocletove besede. Vzradostil
se je na prvi hip, ko je &ul, da bo labko Se
kedaj imeniten gospod; toda bridka Zalost ga
je zopet preSinila, ko je pomislil, da se mora
loditi od ljube mamice in od dobrega oceta, ki
tako zanj skrbita. Tudi psi¢ka in ovce ni po-
zabil, saj sta tudi ta dva bila njemu ljuba kot
prijatelja v najbolj neZni dobi. Solze so mu
zaCele kapati raz lice, in véasih mu je usel kak
vzdih. Mati ga tolaZi, da se mu bo dobro godilo
v mestu, ker mu ne bo potreba delati, ampak
samo uditi se in vaditi v potrebnih znanostih.
Vrh tega pa mu obljubi, da ga prideta z ofetom
veckrat obiskat. Sinek se polagoma da prego-
voriti in odslej vedno misli na mesto in ucenje.

Doma se je pa pricelo sedaj pripravljanje za
odhod. Jeseni je bilo namre¢ treba odriniti v
Kamnik, kjer so gospodje franc¢iskani poucevali
v ljudskih Solah. Kako kratek je bil Martinu ta
Cas, kar ga je mogel prebiti Se v domacem kraju.

Dan za dnevom je ginil, in bil je Ze pred-
veler odhoda tu, predno se je prav zavedal.
Koliko je imel tedaj opravka! Po slovo je moral
- iti k vsem sosedom; tudi ovco je objel in peska
pogladil. Bil je takrat ves nov in to mu je Se
nekoliko poguma dalo ob bridkem slovesu.

Drugo jutro Se solnce ni izslo izza gora,
ko je oce Ze stal s konjem pred hiSo. Sinek
se ni mogel lociti od matere, kakor bi se nikoli
ve¢ ne videla. Vendar je bilo treba odriniti.

— Spisal V. S)

Popolne, neskaljene srede
Pod solncem ne véaka zemljdn.

S. Gregordic.

Oce je drzal bi¢ v roki, in sedaj je bilo potrebno
slovo konéati. Presr¢no stisne mati Se jedenkrat
sinku roko, oce udari z bi¢em, in voz oddrdra.
Z objokanimi ofmi je mati stala na pragu in
z roko migala za odhajajocima.

Kako se je od tega dné hudo godilo materi!
Povsodi ji je necesa nedostajalo, vse se jije zdelo
prazno. ,Poglej“, dejala je vCasih ocletu, ,kako
je sedaj pri nas vse mrtvo, kar je Martinek odsel!
Bog daj, da le ne bi zbolel; kake skrbi biimela !«
Tako je govorila Martinova mati; ¢e je pa bila
tiha, mislila je gotovo na Martina v Kamniku.

Leta so tekla. Martin se je dobro ucil. Ko
je bil oe zadnji¢ v Kamniku, pohvalil je uditelj
njegovo pridnost in lepo vedenje. Kako je bilo
tega poroclila materino srce veselo! ,

Ko je dovrsil ljudske Sole, dali so ga v
Ljubljano v latinske Sole. Sedaj je bilo sicer
treba vel denarja izdajati, vendar se je to Ze Se
prebilo, saj je hisa trdno stala, in Koprivnik
se ni tresel za vsak krajcar. :

Toda kmalu se je grozna nesreca pripetila
v dosehmal sre¢ni druzini. Oce je imel v gorah
mnogo opravka. Po gorah so pa slaba in ne-
varna pota, kakor znano. Ce ¢lovek dobro ne
pazi, pade lahko v prepad in se ubije. Pota v
planinah so bila odetu dobro znana, saj je bil
sin planin, in morebiti ni bilo steze dve uri
okrog, da ne bi bil Ze veckrat hodil po njej,
zlasti ko je bil Se mlajsi; da bi zadel, ni bilo
nobene nevarnosti.

Nekega dné je imel opravek pri drvarjih,
ki so visoko v gorah drva cepili. Ker je bilo
mnogo opravila, zamudil se je nekoliko, da je
solnce Ze svoje zadnje zarke posiljalo na zemljo,
ko je zacel korakati proti domu. DeZ je bil
prej$nji dan tla zmodil, da so bila polzka. Ko
Martinov oce pride do majhnega ovinka, zdrsne
mu noga, in on pade v neznansko globino. Tedaj
je zaSumelo v tihem gozdu, in iz prepada se
je Cul silen udarec, kakor bi se skala utrgala
in pala na trda tla. Sova je zaukala na pol stroh-
neli bukvi, in zopet je zavladala krog in krog
nocna tisina.

Kako je s strahom mati doma pr1cakovala
svojega moza! Lucica je jela po;ematl in —
vse tiho. Nikogar ni bilo, da bi potrkal na za-
prte duri; nikogar, da bi materi porocal o mozu;
nikogar, da bi potolazil prestraseno srce. Ko-
likokrat je sla k oknu, da bi zagledala priha-
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jajoega moza; koliko olenaSev je zmolila, da Takoj gre k sosedom povprasevat, ali kdo kaj
bi se oCe srecno vrnil, toda — vse tiho! Zacelo vé, kje je ostal ofe. Toda nihée ne vé kaj
se je Ze daniti, in mati Se ni zatisnila ofesa. trdnega. Nekateri pravijo, da je morebiti pre-
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Zidarski donaSalki. (Risal J. Germ.)

nodil pri kakem ovéarju v gorah, ali pri katerem  Brez dvojbe se je zgodila grozna nesreca. Mnogo
drvarju. V strahu in upu je pretekel prvi dan, ljudij je bilo na vse strani razposlanih, da bi
v obupu drugi, in $e ni bilo nobenega poroéila. iskali truplo ponesreenega moza. Tretji dan

»DOM in SVET“ 1893, §t. 10. 38
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na vefer dobé sled in pridejo do nesrenika.
Z veliko tezavo prinesé truplo iz brezdna na
dom. Koliko je v teh dneh nesrecna Zena pre-
trpela, ne da se popisati. Ko pa sedaj zagleda
truplo svojega moza, pade v nezavest.

% *
*

Kako toZno so peli zvonovi, ko so pokopa-
vali ofeta Martinovega! Nikomur pa se niso zdeli
glasovi tako silno Zalostni, kakor Martinu, ki
ga je zadela tako bridka izguba. Matere ni bilo
pri pogrebu, ker je zbolela zaradi prestanih
skrbij in velike Zalosti. Ko se je Martin vracal
od pogreba, tolazili so ga sosedje in znanci,
pa potolaziti ga vendar nihle ni mogel; saj
pravijo, da je za uZaljeno srce mir in molitev
najboljsi lek. Najbolj pa je vendar ugajalo Mar-
tinu, kar je ¢ul o oletu. Vse ga je hvalilo kot
dobrega, poStenega in poboZnega moZza.

Zalostni dnevi so se sedaj vrstili v malo
dnij prej tako zadovoljni druZini. Mati je po-
lagoma okrevala, a prej$nje Zivahnosti in vese-
losti ni ve¢ ohranila. Martinu ni drugega kazalo,
kakor ostati doma in Sole pustiti. Silno tezko
je bilo to Martinu, vendar se je tolazil, da bo
materi njegova prisotnost gotovo koristila in da
bo slednji¢, ¢e tudi kmet, vendar lahko svojim
vaséanom kaj koristil, ker se je ve¢ ucil kakor
oni.

Mirno Zivljenje je bilo na Martinovem domu.
Ocetove smrti se z materjo nista, vsaj v po-
govorih ne, ni¢ ve¢ spominjala, razven zvedler,
kadar sta molila za njegovo duSo.

Martin je rastel in dorastel v krepkega mla-
denida. Nova skrb je pricela mater vznemirjati.
,Kaj, ko bi naSega Martina v vojake vzelir“
vprasala se je mati vCasih, kadar ga je videla
korakajofega od doma in je na pragu za njim
zrla. Njena slutnja se je obistinila. Na pomlad
je bil Martin potrjen in nekaj mesecev pozneje
je moral odriniti v Ljubljano, ker se je pricela
vojska v Bosni. Kako hud udarec je bil ta do-
godek za ubogo mater! Rajsa bi bila dala vse,
da le ne bi bilo treba sinu iti v vojsko. Pa
postava je postava, nikdo se jej ne sme ustavl)atl
Martin je moral oditi. Ce j je bil materi Ze njegov
prvi odhod teZaven in toZen, koliko bolj Sele
odhod morebiti za vselej!

Da je bila loditev tudi sinu bridka, kdo bi
se Cudil! Vsakdo je rajsi doma pri ljubi materi,
kakor v krvavem boju, kjer ne vé ne ure ne
dneva, kdaj ga zadene smrtna krogla. Pri slo-
vesu ]e obesila mati sinu okrog vratu srebrno
svetinjo Matere Bozje, in sin je odsel.

V. S.: Blazna Zena.

Bosna je zahtevala mnogo Zrtev. Marsikatera
slovenska rodbina je v tej vojski izgubila sina,
ki je v junaskem boju slavno koncal zivljenje.
In vendar ni na njegovem grobu niti spominika
niti cvetic, morebiti Se celd6 kriza ne; jedini
spominik mu je kako 1]ubece srce v domovju,
ki se ga pogosto spominja in za njegovo duso
moli k Stvarniku.

Martin je bil med prvimi, ki so prekoradili
Savo in se spoprijeli s sovrazniki, krogla mu je
ustavila srce. Njegov tovari§ je Zalostno usodo
svojega prijatelja brzojavno dal naznaniti materi.
Kakor pa cvetka, ki je bila poskodovana in
zopet okreva, Ce ji prijazno pomladansko solnce
svoje zarke posilja, zvene, ko zopet rano dobi,
tako se je zgodilo tudi Martinovi materi. Od
hude izgube svojega moza je okrevala, ker
je imela Se pridnega sina v tolazZbo: ko je pa
¢ula, da je tudi ta mrtev, bila je strta. Vrocinska
bolezen se je lotila ubozZice, in umrla bi bila,
ako bi ne bila trdne narave. Zgodila se je pa
Se hujsa nesreca. Ko je telesno zopet ozdravela,
duSevno ni bila ve¢ zdrava. Telesna bolezen je
vphvala na duso, da je Zena zblaznela. Cudno
se ji je govorica pletla; govorila je, kakor bi se
ji sanjalo, in njeno oko je bilo mrklo. — In naj
Se konec povem: kratek je, pa Zalosten.

V bolezni se je ubogi Zeni vrinila misel,
da njen sin ni mrtev, temvel da je zaSel v
gorah. Na vsak nacin ga je hotela poiskati.
Seveda ji je na vso moC branila dekla, ki j
seda; zanjo skrbela, pa vedno ni mogla pazm
nanjo. Ko je dekla neko¢ §la iz doma, da bi
nakupila potrebnih reéij, uide ji Zena iz hiSe.
Vecer je bil. Bleda luna je Zalostno zrla z vi-
Sine na uboge zemljane. Po skalnati poti pa so
se Culi hitri koraki, ki so votlo odmevali iz
gozda. Nobenega cloveka ni bilo, da bi videl,
kaj se godi v tem kraju. Odslej nihée ni vec
videl blazne Zene, nihée ni o njej nic slisal.
Samo luna bi nam mogla naso radovednost
utolaziti, ker ona je nepremicno zrla na ubogo
zeno. ,Po skalnatem robu¢, tako bi luna pri-
povedovala, ,lezla je Zenica vedno dalje. Ni se
bala prepada, kjer bi se bila divja koza plasno
ozrla, da ne bi padla v prepad. Kar stopi na
preperelo skalo: ta se utrga in Z njo vred pade
zenicav globo¢ino, iz katere nikdo Ziv ne pride.“
Tako bi luna pravila in kakor bi jej bilo hudo,
skrila bi se za oblak, da bi je ¢lovek ne videl
zalujoce.

Clovek na svetu mnogo trpi,
Da si nebe3ki raj prisvoji.




Boginski Martin.

(Crtica. ~— Spisal —¢.)

Zares, brez kriza ni bil nikdar Boginski
Martin. Komaj je pocel dobro kobacati po stari.
raztrgani koci svojih stariSev in se igrati z malo,
nekoliko starejSo sestrico, Ze je izgubil odleta.
Prinesli so ga nekega zimskega dné mrtvega
iz gozda domov; hrast, katerega je podsekaval,
podrl se je nerodno nanj, zlomil mu kosti in
mu vzel borno Zivljenje. Ubozno je Zivotarila
odslej vdova z dvema sirotama; ne vem, kako
bi bilo, da ni bilo dobrih ljudij. Hodila je v
dnino, zasluzil se je tako vendar kak novéi¢ in
dobil kak zalozaj. Nu, stara, ki je Ze dolgo po-
kasljevala, oslabela je kar nakrat, morala torej
v postelj, a ez dobrih deset dnij so jo odnesli
stirje sosedi na vasko pokopalis¢e. Martin, ka-
teri je bil sedaj dorastel Ze za pastirja, nosil je
spredaj kriz, sestrica je pa zadaj za pogrebci
plakala.

Ostala sta sedaj on in sestrica sama na tem
boZjem svetu. Zivela sta siroma$no zivljenje.
Sestrica je pomagala sosedom pri delu, a on
je pasel ptujo Zivino. Zasluzila sta si za obleko
in pa smela sta sesti k sosedovi mizi: sirotama
je bilo to dosti. Zveler sta se zopet vralala
na svoj siromasni dom in ondi odpodila svoje
trudne ude. Tako je bilo dan za dnevom, leto
za letom; ubozca pac nista vedela za dobro in
navadila sta se nositi tezki kriz siromastva.

Kar sem ga poznal, bil je Martin vedno
jednak: niti mlad, niti star, poniZzen kakor vi-
jolica, marljiv kakor mravljinec in poboZen tako,
da si je mislil vsakdo: ako ne sprejmé Martina
v nebesa, ne bodo nobenega. Rojenice, katere

mu niso namenile ob njegovem rojstvu boga-

stva, niso ga obdarile niti z lepoto. Bil je majhen,
skljucen, imel velike o¢i globoko notri v jamicah,
razrovano in nagubanceno dcelo, Siroka usta in
tendk, naprej upognjen vrat. Zato mu je pa

~ bila lepa duSa; ne bi ga bil nasel jednakega

niti v deveti zupniji. Da vam ga je bilo le videti
v cerkvi! Njegov kriz je bil za tri druge, a ko
je izvlekel iz velikega Zepa svoje suknje molit-
venik z velikimi, debelimi ¢érkami in si oborozil
ocesi z velikimi nao¢niki, ¢ulo se je prav glasno
odpiranje in pa zapiranje njegovih ustnic, ka-
tere so prebirale pobozne molitve. Klecal je
vedno blizu Zrtvenika in glasno odgovarjal go-
spodu Zupniku molitve. Rad je tudi postregel
cerkveniku, ako je le mogel. Ako je bil krizev
pot ali pa kaka procesija, tedaj je nosil spredaj
pred vsemi ponosno kriz nas Martin, Te casti
ne bi bil prepustil niti najve¢jemu prijatelju,

niti je prodal za drage novce. Saj se pa tudi
ni nobenemu tako podal kriz, kakor siromas-
nemu Boginskemu Martinu.

Martin sedaj ni vel pasel Zivine, hodil je le
v delo. Tudi njemu se je jedenkrat srea na-
smejala, dobri sosed mu je odstopil koscek
gozda, katerega je on s sestro premenil v nji-
vico in pridelal ondi kak krompiréek ali kak
drug pridelek. Ob Zzetvi in pa v jeseni se je
Se tudi kaj malega pri sosedih nabralo, saj je
svet dober, tako, da je bilo sCasoma zopet bolj
prijazno v Martinovi kodi. Da, ali kdo bi sreci
verjel! Nasmeje se siromaku, da napravi Se nizjo
pot svoji druZici — nesreci. Bolezen, katera se je
pritepla jedne hude zime v nasSo vas, vzela je
Martinu dobro sestro, s katero je prezivel toliko
dolgih let, dasi v siromastvu, vendar zloZno in
prav po bratovsko. Crne koze so mu spravile
sestro pod zemljo. a ko so nosili mrtvo truplo
nekega mrzlega zimskega dné na pokopalisce,
nosil je Martin zopet kriz. Stiskal ga je kréevito
v onem mrazu s svojimi koscenimi rokami, a
nanj so mu padale gorke, gorke solze.

Ostal je sam samcat na svetu. Usoda ni mu
vzela imetka, — njega ni nikdar imel, ali vzela
mu je drage, katere je sréno ljubil; saj cvete
ljubezen tudi vsrcu siromakovem. In Ce se je do
sedaj malo brigal za posvetne stvari, brigal
se je odslej Se manje. Kak grizljaj je vedno
dobil pri dobrih sosedih, a tudi za obleko si
je zasluzil. Kadar je pa utegnil, takrat se je od-
pravil na pot in bil jedenkrat na Zalostni gori,
ali na Bistrici, da, Se celo na Zaplato in na
Brezje je romal pobozni Martin. Vzel je v roke
palico in molek in korakal dalje v pobozni
molitvi. In tam na bozjih potih je pomolil
obilno za drage pokojnike in za dobrotnike,
zahvalil se je Bogu za prejete dobrote. V do-
maci cerkvici je pa zopet nosil kriz, saj ga ni
umel nobeden tako nositi kot Martin. In nosil
je kriz mnogo let.

Prislo je naposled vendar tudi njegovo od-
reSenje. Oslabel je Ze Martin, mnogo jih je Ze
imel na ramenih, in neke pomladi je moral kar
v postelj. Oj, bila je mucna ona njegova bo-
lezen. Onako sam je moral lezati v svoji siro-
masni ko¢i; ljudje so mu pad prinasali potrebne
hrane. ali pri njem ostati pa vendar niso mogli.
Potrpezljivo je trpel bolezen in Sepetal molitev
na molitev. Vendar je $e Zelel ozdraveti. Blizal
se je namrec kriZev teden in tedaj je nosil vselej
pri procesijah Martin kriZ; rad bi ga bil $e nosil

38%
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Boginski Martin. Vendar ni se mu izpolnila
zelja. Nekoliko dnij prezgodaj je izdihnil.

Zvonili so mu z vsemi zvonovi, a sprevod
mu je bil iz koCe na pokopalis¢e. Tako je od-
redil gospod Zupnik, saj ga je tudi on zeld
cenil. In bilo je za ¢uda mnogo pogrebcev, —
ljubili so ga.

Gojko: Predaja Roda. — Andrej Feékonja: Celje in okolica.

Mnogo let je Ze od tega. Mirno lezi vasko
pokopalis€e in krizec stoji pri krizcu, jeden
vedji, drugi manj$i — vendar lep spomin po-
kojnikom. Nu, zaman iS¢e$ kriZza na prerastenem
grobu siromaka Martina. Pa kaj bi tudi njemu
kriz, saj se ga je Ze dosti nanosil v svojem
zivljenju.

Predaja Roda.

,,Hej, raduj se, Soliman mogocni!
Tebi Alah je podelil zmago;

Glej, nad Rodom bel se prapor vije
In od Roda dolg sprevod se vije
Preko polja k tvojemu 3otoru:
Dolga vrsta vitezov junaskih,

A pred njimi najhrabrejdi vitez,
Njihov vodja — vitez L’Isle-Adam!“
A vesel ni Soliman mogolni.

Prigel je pred njega L’ Isle-Adam,
A wupognil ni pred njim kolena,

A poljubil ni mu roba plai¢a —
Krepko hodi, govori ponosno:

yKar prihaja z mano jih k 3otoru,
Ne-bi tebi se nikdar udali,

Niti tebi, ni junakom tvojim;

A udali so se joku dece,

Uklonili so se Zenskim solzam,

To mu pravi, pa si me odpase,
PoloZi ga carju na koleno.

Slu$a njega Soliman mogo¢ni,
Gleda njega in njegove druge

Pa se ¢udi slavi in junadtvu;

A v odgovor te besede rece:

»Me¢ junaku vzeti je sramotno.
Prosto hodi s svojimi junaki,
Prosto hodi, kamor ti je drago.
Jaz dam brode, Bog ti daj vetrove,
Da po Sirnem pones6é te morju,
Kamor-koli vlecejo te Zelje.

Meni Alah je podelil zmago,
Vendar ¢uj me, kaj ti dém junaku:
Da so moji ti sodrigi tvoji,

Zé-nje dal bi celo svoje carstvo,
Kajti Z njimi spet bi je pridobil.“

. . 2 Gojko.
Omecile so jih starcev pro3nje. ot
Teh se smili, nam ne prizana3aj!“
Celje in okolica.
(Povestne in mestopisne &rtice. — Poleg ,Celjske Kronike“ i. dr. sestavil Andrej Fekonja.)

(Dalje.)
Elementarne sile.

Tudi v zadnji dobi je imelo Celje z oko-
lico vred mnogo trpeti po raznih prirodnih ne-
zgodah in nadlogah.?)

Leta 1474., v542.; 1782, so bile priletele
kobilice ter vse pozrle. Za njimi so bile slabe
letine, draginja in lakota, kakor leta 1474.,
1470., F570. 400 16108 - 1500, 1757,, 1813.
do 1817 1 dr

Leta 1348. dné 25. prosinca je bil tak si-
lovit potres po vseh naSih deZelah, da so se
razsula cela mesta, vasi in nad 4o gradov, da,
cel6 gore so se prekucnile in doline zasule.

) ‘Vid: OroZen, €. Kr..dot letn.

Ljudje so rekli, da je to bila bozja kazen, ker
so bili grofi in plemenitasi tako hudobni, raz-

bojski in neclovedje grozoviti.

Nadalje je razsajal v nasih krajih pomor
(Clovegja kuga) silno grozno v letih 1349., tako-
zvana ,C¢rna smrt“, ki je pobrala tretji del ljudij,
pa zatem l. 1449., 1513., 1600, 1644.; 1647.
dvakrat ter je v celjski Zupniji pomrlo 400 ljudij
za kugo. A posebno hudo je bilo meseca grudna
l. 1679. in prosinca l. 1680., ko je zopet kuga
pomorila mnogo ljudij v Celju in po sosednih
krajih. Mesto je bilo tedaj, kakor se zdi, povse

“zaprto. V zahvalo, da je ponehal pomor, sezi-

dali so Celjani cerkev sv. JoZefa na gricu zunaj
mesta, kakor so bili obljubili.

Poleg tega so bile v Savinjski dolini velike
povodni; n. pr. leta 1550. tako nagla,~da je
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potopila tudi mnogo Zivine; 1. 1672. med vsemi
najvecja, zaznamljena Se na mestnem stolpu za
starim $pitalom; 1. 1687. je podrla voda v Celju
Savinjski most; zatem l. 1770., pa nadalje mno-
gokrat poletkom tega stoletja, posebno velika
l. 1824. in tako zaporedoma ve¢ ali manje skoro
vsako leto Savinja poplavlja in oskoduje okolico.

Se strasneje je v Celju divjal ogenj v po-
gostnih in hudih pozarih. L. 1448. sta pogo-
reli dve ulici, kakor je bilo preje omenjeno;
l. 1502. je pogorel velji del mesta; 1. 1534. je
zopet mesto pogorelo; 1. 1687. je pogorelo vse
mesto razven Zupne cerkve; l. 1783. je pogo-
relo deset hi§; 1. 1794. zopet trinajst hiS. Naj-
hujsi pozar pa je bil v Celju na veliki Cetrtek
l. 1798., ko se je bil uzZgal minoritski samostan,
v katerem je tedaj bila vojaska bolnica, ter so
se smodniske patrone razletele gore€e po najvec
lesenih strebah, da je pogorelo razven trinajst
z opeko kritth novih hi§ (1. 1794. pogorelih)
celo mesto, deloma tudi Zupna in minoritska
cerkev, pa se je zadudila tudi jedna druzina
(Cevljarja Mart. Sandorja, vkup Sest oseb).

Recimo sedaj Se katero o celjskih obrazu-
joc¢ih zavodih, o drzavnih ustavih in raznih
~drustvih itd.")

Uéiliséa v Celju.

Prvo Solo v Celju so osnovali redovniki
minoriti, ki so poucevali otroke v zasebnih hisah.
L.1763. je sporocil Andrej Paumgartner, tajnik
pri komisiji milih uklad, rooo gld. za celjskega
ucitelja, ki bo brez druge place udil Sest otrok,
katere mu bodo odkazali mestni nalelniki.

Cesarica Marija Terezija je dné 9. roznika
leta 1777. ono jednorazredno samostansko Solo
razsirila na tri razrede ter jo zajedno poviksala
za glavno Solo. Podarila je tudi 50 cekinov
za Solsko pripravo, katerega dara je zahvalno
spomenjal letopis v 3. razredu te Sole:

SVpeLLeCtILIa aVgVstlssIMa Theresla
nobls DonaVlIt.

Ta Sola je bila tedaj v Fiihrenbergovi hisi v
Gosposki ulici sedaj §t. 119. Prvi ravnatelj te
glavne 3ole je bil minorit p. Mansuet Zanggerl,
katehet je bil tedaj minorit p. Magnus Pechinger,
minorit p. Edmund Haak in Benedikt Sluga pa
sta bila tedaj ucitelja te glavne Sole.

Istega leta 1777. so tudi popravljali in ob-
navljali staro Solsko hiSo; in dné g. listopada
istega leta se je zacela Sola Ze v obnovljeni udil-
nici na cerkvenem trgu nasproti velikim vratom
mestnozupne cerkve. Leta 1821. so hiSo glavne

1) O letu 1848.—1849. oziroma tedanjih dogodkih
v Celju, kakor o narodni strazi, o volitvah v frankfurtski
parlament, pa v zalasni deZelni in za dunajski drZavni
zbor, o ,slobodi“ i. d. pripoveduje Ig. OroZen v svoji
»Celjski kroniki“ str. 203 isl.

: Celje in okolica.
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Sole pozidali vecjo ter jo podaljsali tje do mest-
nega obzidja. Jeseni 1. 1827. se je zalel v tej
glavni Soli Se Ccetrti razred in to prvi tecaj,
drugo jesen pa drugi teaj Cetrtega razreda; a
Cetrtega razreda drugi tecaj je dovolila dvorna
komisija nauka Sele z dopisom dné 2o0. listo-
pada 1. 1830. Tedaj pa je bil s prizadevanjem
ravnatelja in kateheta Sim. Rudmasa od glavne
Sole odloen dekliski oddelek ter je bila osno-
vana posebna dekliska Sola z dvema razre-
doma. Prvi ucitelj dekliske Sole je bil Rupert
Kapun.

Na tej c. kr. glavni Soli je bila 1. 1848. usta-
novljena tudi uciteljska pripravnica z
jednoletnim tefajem, v kateri so pouclevali udi-
telji iste glavne Sole. In leta 1850. je bila ute-
meljena Se c. kr. mala realka, v kateri sta
poulevala dva uditelja in jeden pomoZni uditelj
v dveh razredih. Naslov temu ucili§¢u se je tedaj
glasil sluzbeno: ,K. k. Unterreal- und Haupt-
schule und Lehrerbildungsanstalt.“ Ravnatelj je
bil tedaj Janez Vosnjak, dr. teologije, duhovni
sovetnik, nemski propovednik, zajedno ucitelj
na pripravnici; katehet pa Anton Vrecko, mestni
kapelan, in uditelja na realki: Anton Weisser
in Josip Zangger.

Razven teh uénih zavodoyv je bila Se Sola po-
navljalnica za rokodelske ucence in od 1.1828.
slovenska nedeljska 3ola za mladenide in de-
kleta.)

Do 1. 1868.in 1869. so veljale stare Solske
postave, takozvana ,Politische Schulverfassung“
tudi za Stajersko. V teh letih in 1. 1870. so prisle
v Stajerski in v Avstriji sploh nove drzavne in
deZelne Solske postave. Na podlagi teh se je za-
¢elo novo 3olsko Zivljenje, na jedni strani na
korist narodnemu in duSevnemu razvijanju Sta-
jerskih Slovencev, na drugi strani so pa hoteli
vladni Solniki na podlagi teh postav ins pomocjo
Sol prav v obilni meri razirjati nems¢ino.#) V tej
novi $olski dobi so pa bile v Celju odpravljene:
c. kr. mala realka in uditeljska pripravnica, pa
ponavljalna in nedeljska Sola; a bila je usta-
novljena nova meScanska Sola za decke s
tremirazredi, ,LLandes-Biirgerschule¥, prejs-
nja glavna Sola pa je postala tedaj ,Volks-
schule“ ter je razsirjena sedaj deska ljudska
§ola na petrazredovindekliska tudi na pet. Za
mes$Cansko Solo placuje upravne troske deZela,
obe ljudski Soli pa vzdrzZuje mesto. Obcina
mestna je 1. 1872. kupila od grofa Thurna hiso
poleg Savinje, takozvano ,grofijo“3), katero je

1) OrozZen, C. Kron., Lapajne 244, Di6c. Schemat.,
Sloms$ek IV. 30.

2) [v. Lapajne: Zgodov. Stajerskih Slovencev 242,

) V tej ,grofiji“ se je vrdilo v posebni za to pri-
pravljeni dvorani 1. 1850. in 1851. pet porotnih sodeb,

kakorsne so bile v Avstriji najpreje uvedene v Celju
{Orfozen, €. Kr.).
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dala v njenem severnem delu popraviti in pre-
narediti, ter so sedaj nameS$¢ene v onih pro-
storih te-le tri celjske Sole: mes¢anska, mestno-
deska in dekliSka. Ravnatelj mes¢anske Sole je
Eulogius Dirmbhirn, roj. v avstr. Scheerdingu.

Ker se je torej nekdanja cesarska glavna
Sola prekrstila v nemsko mestno Solo, za ka-
tero je celjska mestna obcina kot njena vzdrZze-
valka si pridrzala tudi slobodo pri imenovanju
uciteljev, doloCevanjn ucnega jezika itd., zato
je morala pa slovenscina, katera je imela preie
v Solski sobi vendar Se vsaj pohleven koticek,
sedaj popolnoma se posloviti od te udilnice,
ter slovenska deca ni vel slifala od uciteljev
svojega materinega glasa. No, vrli celjski Slo-
venci v okolici so si pomogli. Po vsakovrstnih
zaprekah in ovirah od raznih stranij so si osno-
vali in ustanovili 1. 1875. svojo lastno udilnico
s precejSnjimi Zrtvami. Prvo leto so posiljali
svoje otroke v zasebne hiSe; a naslednje leto,
1. 1876., so kupili za 14.500 gld. Tappeinerjevo
hiSo blizu Zeleznice v novi ulici, priredili jo za
Solske sobe ter v njej pocetkom vinotoka istega
leta 1876. otvorili trirazredno ljudsko Solo
celjske okolice. Prvi naduditelj v njej je bil
Jakop Lopan (Se sedaj), pa Seb. Kregar, uditelj, in
J. Lever, poducitelj. Sedaj je ta Sola Stirirazredna.

No, veliko stevilo ulencev in uéenk slo-
venskih je zahtevalo, da se Sola celjske okolice
ali razsSiri na S§tiri razrede, ali pa se ustanovi
Se posebna dekliska Sola. Taka je bila tudi
dovoljena z dopisom deZelnega Solskega svéta
v Gradcu dné 24. prosinca 1. 1878., in to pod
vodstvom Solskih sester iz Maribora. Sobe
so zalasno najeli v hisi obdcine celjske okolice
na Grabnu 8t. 172, ter se je Ze dné 16. kimovca
istega leta 1878. zalela dvorazredna dekliska
Sola Solskih sester. Predstojnica je tedaj bila
s. Nepomucena Ziggal, uciteljici pa s. Antonija
Berani¢ in s. Angelina Krizanié. V letu 188o.
do 188r1. je bila, mnogo po trudu mestnega ka-
pelana Jozefa Zifkarja, postavljena nova hisa
Solskih sester, h kateri je bil poklonil lavan-
tinski knezoskof J. M. Stepischnegg 14.000 gld.,
in okoli 2000 gld. se je nabralo drugih darov.
Sedaj je ta zasebna Sola, s pravom javnosti,
petrazredna.

Razven teh udilis¢ je v Celju tudi c. kr. dr-
zavna gimnazija.

Latinske Sole jebil Celjanom dovolil cesar
Franc I. z dopisom Stajerske vlade dné 1o0. ki-
movca l. 1808. Prva latinska Sola se je zalela
meseca listopada istega leta. Dobili so zatem
vsako leto jedno Solo vel, tako, da se je za-
Cela jeseni leta 1812. peta Sola latinska; vendar
Sesta Sola se je na tukaj$njem gimnaziju zadela
Sele jeseni 1. 1819. Tako je imela celjska gim-
nazija Sest latinskih Sol ali Sest razredov po-
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najve¢ z latinskim ucnim jezikom, in to celih
trideset let. Meseca vinotoka 1. 1849. pa se je
zaCel v Celju tudi sedmi razred, in 15. kimovca
leta 1851., pocetkom novega Solskega leta, Se
osmi razred.

Da postoji v Celju c. kr. velika gimnazija,
o tem imajo posebnih zaslug zlasti trije mozje
Slovenci. Janez Pavel Jesenak (roj. v Slovenskem
Gradcu), ravnatelj lavantske konzistorijalne kan-
celarije, delal je na to, da so bile celjske la-
tinske Sole v obd&e utemeljene, kakor se v nekem
zivotopisu imenuje: ,a Francisco Imperatore
Austriae An. 1808 noviter fundati Caes. Regii
Gymnasii Celejensis Promotor.“ Nikolaj Ignacij
Lipi¢ (roj. v Ljubljani), kriminalni sodnik, je
potoval po deZeli in nesebi¢no v kratkem nabral
nad 150.000 gold. ter tako gmotno omogo¢il
prvotno podlago temu zavodu. Anton Martin
Slomsek (roj. na Ponikvi), lavantski knezoskof,
pa je ministru nauka dokazal potrebo vis§jega
gimnazija v Celju in je e tudi podaril tooo gld.
srebra za Solske priprave. ,Tudi Celjani so o¢i-
tali, da spoznajo korist vik$ih Sol v Celju, ter
so obljubili novo hiso za te Sole pozidati, zraven
pa Se 1000 gld. srebra za znotranje potrebe
dati.« 1)

Gimnazijalno hiso v Celju so bili zaceli sta-
viti po dovoljenju c. kr. dvorne kancelarije od
22. sve€ana 1. 1811., ter jo naslednje leto 1812.
zgotovili. Za zgradbo te hise so zlagali potrebne
denarje Celjani in ostali prebivalci celjskega
okrozja. Leta 1820.so gimnazijalno hiSo po-
vecali ter jo pozidali gori do kapelanije, od
katere so prevzeli vrt za staviS¢e. Leta 1851.
naposled je mestna ob¢ina o svojem trosku to
poslopje poviSala v nadstropje in Se nekaj. pri-
zidala. Zato so upotrebili tudi kamenje savinjskih
mestnih vrat, katera je bil postavil cesar Fri-
derik III. (IV.), a so jih sedaj podrli. Na to Se
spominja kamen, vzidan na novi gimnazijalni
hisi, s cesarskim orlom, med katerim so ¢&rke:

foLodi ol OV,

(Fridericus Imperator. Austria Erit in Orbe VI-
tima) in spodaj letnica 1466. :
Prvi ucitelj latinske Sole v Celju je bil Joanes
Anger, ki je priSel iz Linca sem in je tu umrl
65 let star dné 24. kimovca L. 1813. Prvi prefekt
celjske gimnazije pa je bil Tomas Rudolf Hirsch,
dubovnik minoritskega reda, ki je umrl v Celju
74 let star dné 15. malega srpana leta 1829.
Za njim so bili: P. Hartnid Dorfman, duhovnik
benediktinec (roj. v Briksenu), prefekt do 1. 1850;
P. Theodor Gassner, duhovnik benediktinec,
prov. ravnatelj 1. 1850.; P. Ehrenbert Fettinger,

) Ig. OrozZen, Dek. Drachenburg 529; Siidst. Post
1894. 9o ; Cel. Kronika str. 216.
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duhovnik benediktinec (rojen v avstr. Ebers-
dorfu), ravnatelj (do1l.1855.prov.) do 1. 1860 ().
Nadalje Jozef Premru (roj. na Vrhpolju pri Vi-
pavi), ravnatelj leta 1862.—1874.; dr. Franz
Z. Svoboda (rodom Ceh?), c. kr. ravnatelj; in
sedaj Peter Koun¢nik, c. kr. Solski svétnik, rav-

natelj.
Oblastva in uradi.

V Celjuje c. kr.okrozno sodisSce kot
prva instancija za Mariborski okrog in to od
1. mal. srp. . 1850.

L. 1850. so odpravili pri nas graj$¢inske go-
sposke ter ustanovili okrajna glavarstva in so-
dis¢a. Tedaj je bila tudi v Celju uvedena nova
uprava in so bila utemeljena nova oblastva.

Dné 31. prosinca 1. 1850. sta jenjala celjski
okrozni urad in okrajna gosposka celj-
skega magistrata.') — Celjski krog je do
tedaj segal gori do Vuzenice, Ribnice, Frajhama
in Majsberga. Pod okrajno gosposko celjskega
magistrata so pa spadale okolice: Celje, Lava,
Loznica, Medlog, Ostrozno, Lokrovec, Dobrova,
Gor. Hudinja, Spod. Hudinja, Gaberje, Cret, Bu-
kovzlak, Kresnike, Téharje, Slance, Lipa, Pe-
Cevje, Vrhi, Ovsenica, Zvoden, Zavodna, Grad,
Pristava, Pefevnik, Kosnica, Lisce, Miklavski
hrib, Polule in Breg.

Na mesto okroznega urada in magistrata
celjskega sta torej nastopila: novo okrajno gla-
varstvo celjsko in celjska mestna Zupanija. Celj-
sko c.kr. okrajno glavarstvo obsega Sest
sodiSkih okrajev: Celjski, Konjiski, Smarijski,
Laski, Vranski in Gornjegrajski; to je ves
jugozapadni del Stajerske dezele, na ozemlju
200.077°575 hektarov (33-8 ] milj) v 83 ob-
¢inah, izvzemsi celjsko mesto, ki je samo-
upravno in meri 166473 hektarov (289 oralov
828 []°). Sodiski okraj celjski obsega
42.472°098 hektarov (bl.7'4 ] milj) in 21 ob¢in,
ki so: Celje (mesto) pa celjska okolica, Petrovée,
Zalec, Grize, Sv.Pavel pri Preboldu, Sv. Peter
v Savinjski dolini, Gotovlje, Velika PireSica,
Sv. Martin v Rozni dolini, Déberna, Nova cer-
kev, Frankélovo, Visnja ves, Vojnik, Skoflja
ves, Téharje, Sv. Lovrenc pod PreZinom, Sveti
Jurij ob Juzni Zeleznici, Sv. PrimoZ, Svétina in
Kostrivnica. Zupnije v celjskem okraju so:
Celje, Zalec, Grize, Sv.Pavel, Sv. Peter, Go-
tovlje, Galicija, Gornja Poénikva, Sv. Jost, Do-
berna, Sv. Martin, Nova cerkev, Frankolovo,
Vojnik, Téharje in Sv. Jurij cele, deloma Se
Kalobje celjskega, Sv. Rupert laSkega, Sv. Ilj
Sostanjskega, CreSnica in Dramlje konjiskega in
Sv. Vid Smarijskega okraja.

1) Okrozni poglavarji celjski so znani od leta 1750.;
organizovani magistrat pa se je bil zaZel 1. listopada

I. 1815.
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V cerkvenem obziru spadajo Celjani
z okolico vred pod mestno Zupnijo Sve-
tega Danijela, katera je bila 1. 1850. raz-
deljena v dve obéini ali Zupaniji: Celje in Breg.
Celjska Zupanija obsega mesto in predmestja:
grasko, ljubljansko in vodno; k Zupaniji na
Bregu, ali sedaj Celjska okolica imenovani, pa
spadajo kraji: Gaberje, Spodnja Hudinja, Gornja
Hudinja, Dobrova, Lokrovec, Ostrozno, Medlog,
Babno, Loznica, Lava, Breg, Miklavski hrib,
Lisce, KoSnica, Polule, Pedevnik, Pristava, Za-
gradom in Sovodno. — Vsak mestni zupnik je
zajedno infuliran opat (od leta 1761. sém) in
dekan celjske dekanije, pod katero doha-
jajo sedaj zupnije : Sv. Danijela v Celju, Sv. Ni-
kolaja v Zalcu, Sv. Jurija v Gotévljah, Sv. Mar-
tina na Téharjih, Sv. Pankracija v Grizah, Sve-
tega Petra pri Savinji, Sv. Jakopa v Galiciji in
Sv. Marjete pri Polzeli.

Za $olstvo je v Celju mestni Solski svét
in okrajni Solski svét. Pod mestnim Sol-
skim svétom sta obe ljudski Soli: deska
petrazredna in dekliska petrazredna, o katerih
je bil preje govor. V celjskem Solskem
okraju pa so ljudske Sole té-le: Ze omenjena
Sola Celjske okolice Stirirazredna in Sola Solskih
sester petrazredna; nadalje pri Sv. Juriju ob
Juzni Zeleznici deska in dekliska, v Vojniku,
v Zalcu in pri Sv. Pavlu pri Preb. vse $tiriraz-
redne; na Dobrni, pri Novi cerkvi, na Téharjih
in v Petrovéah trorazredne; v Grizah, pri Sve-
tem Petru v Savinjski dolini, v Galiciji, na
Frankolovem, v Dramljah in pri Sv. Lovrencu
pod Prezinom dvorazredne; v Libojah, pri Sve-
tem Martinu v Rozni dolini, na Gornji Po6-
nikvi, na Bldgovni, na Kalobju in v Svétini
jednorazredna; pri Sv. Jostu na Kozjaku ne-

ustroj., in v Storéh dvorazredna privatna.?')

Ostali uradi so v Celju: C. kr. okrajni
rudarski urad, pa vsi drugi potrebni in v mestih
navadni uradi, namre¢: c. kr. davkarija, posta,
telegratska postaja, okrajni zastop, orozniska in
finan¢na straza, sodomerski urad. Nadalje imajo
tu sedisCa: okrajni zdravnik, okrajni inZenir,
finanéni nadzornik in okrajni Zivinozdravnik.
Zdravnikov je navadno po pet, padarja dva,
advokatov po pet (pa tudi Ze vef) in c. kr. no-
tarja dva. Vojaska posadka obstoji sedaj od od-
delka c. in kr. pehotnega polka Stev. 87; razven
tega je brambovski strelski bataljon 3t. 20.

Dobrodelni zavodi

so: Gizelina bolnica s postrezbo sester milo-
srénic (od L. 1876.), uboZnica za onemogle me-
$¢ane, vojaska bolnica, dve lekarni, drustvo v

1) J. A. Janisch s. v. Cilli, Personalstand, Schema-
tismus.
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podporo uboZcev, hranilnica mestne obcine
celjske, juzno-Stajerska hranilnica in posojilnica.

Drustva

se nahajajo v Celju vsakovrstna in v obilnem
Stevilu; vendar nijedno ne kaZe posebnega Ziv-
lijenja. Za Slovence sta ,Citalnica“, jedna iz-
med prvih (1. 1862), ki so bile pri nas usta-
novljene, in pa ,Celjski Sokol“. V vseh drugih
drustvih prevladuje nemski duh; taka so na
primer Casino, pevsko drustvo, telovadno dru-
Stvo, prostovoljna pozarna bramba, c. kr. kme-
tijska podruznica, napredno drustvo itd. Prtujci,
ki prihajajo po letu v Savinjske kopeli, zabavajo
se rajsi po krasni okolici, nego li v tesnih pro-
storih raznih drustev, po zimi pa jih je pre-
malo za Zivo drustveno Zzivljenje.!’) V malem
gledali§¢u predstavljajo se v¢asih po zimi nemske
gledaliske igre; in tudi slovenska ¢italnica pri-
redi kako pozimsko zabavo. Najnovejse je ,Ob¢ce-
slovensko obrtno drustvo v Celju“.

1) Slov. Gospodar 1878. 14.

J. S.: Plastika v pesniStvu.

Trgovino in promet v Celju najbolje po-

spesuje
Zeleznica,

in to juzna Zeleznica, katero so tukaj bili za-
Celi delati dné 21. prosinca 1. 1845. Dné 27. ma-
lega travna leta 1846. se je pripeljal v . Celje
prvikrat parovoz iz Maribora in dné 2. roznika
istega leta se je zacela voZnja po Zeleznici od
Gradca do Celja. Dné 3. prosinca 1. 1849. pa
so vozili prvikrat s parovozom od Celja do La-
Skega, dné 30. malega srpana i.l. do Zidanega
mosta in 18. vel. srpana istega leta do Ljub-
ljane; redna voznja od Celja do Ljubljane pa
se je zaCela dné 16. kim. 1. 1849. z veliko slo-
vesnostjo. — Stranska proga iz Celja v Salésko
dolino do Velenja je bila dodelana leta 189rt.
ter se je zalela voZnja tukaj dné 26. grudna
istega leta. Po telegrafu obcuje Celje pocensi
dné 14. grudna 1. 1847. na Be¢ (Dunaj), in na
Ljubljano od 31. prosinca 1. 1849.%) (Daljc.)

1Y Orozen, €. Kron.

Plastika v pesniStvu.
(Spisal J. S.)
(Konec.)

Da besedno plastiko Se natancneje razlo-
zimo in jasneje dolo¢imo, oglejmo si nekatere
vrste ‘besed in sicer samostavnik, pridevnik in
glagol, ker so te s plasticnega ozira najvaz-
nejse. ')

Pri samostavniku se ne bomo dolgo mudili.
Povemo le toliko, da samostavnik je vecinoma
nekaka za sebe ograjena celota, kakor se iz-
raza Gottschall, torej omejuje prostost domis-
ljije, ter ni ugoden v plasticnem oziru. Najvel
plastike imajo Se oni samostavniki, kateri iz-
razajo neko delavnost, n. pr.:

Bil Nala knez je slavnoznan
Virazin sin imenovan .

Duhovnih moZ je bil prijatel;,

In svetih pisem poznavatelj,

Didav darilnih zazigatelj.?)

Ali pa:
Ples vidi§ v njem temotnega oblaka.
(Jos. Cimperman.)

Nekaj ve¢ nam je povedati o pridevniku.
Gledé na pridevnik je sploh vazno, kaksen
pridevnik pridruzimo samostavniku, ker ta mora

1) Primeri o tem Gottschall, Poetik I. 198. — Tudi
Aristotel, poetika c. 20.

?) Po Riickertu, ,Nal und Damajanti“ str. 5. Zadnji
verz ima Riickert , Weihduftopferverbrenner®.

podajati dolo¢ene predstave, da oznaci lastnosti
ali polozaj doti¢nega predmeta. Tako imamo
cel6 dolocene predstave, ako recemo: vviharna
no¢, valovito morje, zelen gaj itd. Se vedji
utisek napravijo taki pridevniki, kateri izrazajo
ob jednem neko sli¢cno podobo, n. pr. lenivi
oblaki, gluha no¢, moléeca cvetka i.dr. V teh
se nekako poleg izraza tudi misel pesnikova ali
opazovaleva o znaku stvari same. Posebnega
pomena so taki pridevniki tedaj, ako se pesnik
ne more ogniti abstraktnim besedam. V. tem
slucaju zveze z besedo pridevnik, ter abstraktni
izraz, rekel bi, odene s cutno podobo, n. pr.:
plamtela strast, mrzla beseda i. dr. Omenimo
tudi lahko Se sestave pridevnikov, katere do-
stikrat nazornost zelé pospeSujejo in povecajo,
n. pr.: :
mokrocvetoe roZ'ce poezije.
(Preseren.)

Tukaj slika pojasnjuje sliko. Take in jednake
sestave kratko in Zivo oznacujejo svoj predmet
in imajo dosti plasti¢ne vrednosti.

Kar se slednji¢ glagola tife, velja o njem
vse to, kar smo rekli o prideyniku, Se v vi§ji
meri, ker je moc&i z glagolom izrazati tudi de-
janje. Posebej nam zatorej ni treba Se tega
razpravljati. Le to bi opomnili, da se tudi pri

I'd
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glagolih prav skrbno treba izogibati takim, ka-
teri izrazajo ve¢ ali manj le dusevno stanje, ka-
teri so torej bolj abstraktnega pomena, a z druge
strani treba vezati z abstraktnimi samostavniki
plasti¢ne glagole.

Kako dolgocasno in prazno je reci v pesmi:

Besedam samim sveti domovini
Pomagati nikdar ne bode modi;
a nasprotno, kako lepo in Zivo se glasi:
Ti tudi ve$, da mi sladko-besedno
GolCanje v dule ne zveni praznino.
(Jos. Cimperman.)
Omenimo tukaj lahko Se one onomatopoe-
ticne glagole, ki tudi z glasom ali z besednim
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zvokom slikajo to, kar izrazajo, in katerih pla-
sti¢nost je torej tudi zunanje cutna.

Iz navedenih primerov se torej vidi, da je
beseda tudi sama na sebi za plastiko vazna.
Kakor tipka pri glasoviru udari svoj glas, tako
predstavo in v tem je njen plastiéni pomen.
Na to se je treba v pesnidtvu sploh ozirati, a
posebno v liriki, ker tej nedostaje do cela de-
janja, bistva plastike. Zato mora liri¢ni pesnik
tem izdatneje rabiti Cutne besede, da v cutno
ozadje zalara svoje Custvo, da se isto iz njega
zrcali. Seveda to ni Ze vse, kar pesnika dela
lirika ali liriénega poeta, e vé najti ,blescecih
podob, predrznih tropov in figur“, kakor pravi

Notranjséina Pantheona v Rimu.

Stritar '), ampak -treba mu je tudi ,notranjega
in iskrenega Custva ter zmisla za besedno melo-
dijoznost“, kakor uci Gottschall.?) A ravno isti
Gottschall dostavlja tudi, da je liriku potrebna
ynavduSenost, ki vse te tri momente druzi v
jedno“. Torej ne brez tega in ne brez onega
ne more biti pesnik pravi lirik.

Ako razpravljamo o besedni plastiki, mo-
ramo tukaj nekaj govoriti tudi o raznovrstnih
tropih, seveda le toliko, kolikor so plasti¢ne
vaznosti za poezijo. Ob jednem se bode tudi

1) Glej Stritar V. 24.
?) Glej Gottschall, Poetik II. 28.

pokazalo, da ti tropi nikakor niso kaka pes-
niSka igraca, kakor bi se morebiti marsikomu
zdelo, ki ne pozna bistva pesniSke umetnosti.

V prvi vrsti pa nam je nekaj vec reci o
pomenu prispodob in metafor, ker posebno o
teh bi lahko kdo rekel, da so nepotrebne ali
posiljene. Podobe nikakor niso odve¢ in nikakor
niso le igraa, kakor so nekateri ritmi; tudi
niso nikak liSp, izmisljen od pesnikov samo za
to, da bi se poetiski govor umetno lo&il od
navadne govorice, ampak so utemeljene v umet-
niski nazornosti. Kdor ne ljubi metafor, ta ne
ume umetnosti, ker iz njenega bistva so raz-
rastle, kakor iz semena cvet.
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Oglejmo si imenovana dva tropa pribliZneje.
Pri prispodobi se primerjata med seboj dva
predmeta, ki sta si drug drugemu v nekem oziru
podobna. Na ta nadin se v domisljiji vzbudi Se
druga predstava ter se Z njenimi dolocenimi in
razvidnimi znaki cutno pojasni to, kar je na
prvem predmetu nejasnega ali tudi necutnega.
Ker se torej po prispodobah ¢utna nazornost
povefa in okrepca, iz tega vzroka so te pri-
spodobe umetniski utemeljene in potrebne. S
plasti¢nega stali¢a so seveda Se ugodnejse one,
v katerih se kaze tudi kako dejanje. Nahajajo
se prispodobe ponajve¢ v epskem pesniStvu,
kjer se prispodobljeni predmet ne popisuje le
v sliénih tockah, ampak se predstavlja ves, tako,
da postane celotna slika zase in je nekaka mala
epizoda. In prav v popolnih slikah takih pri-
spodob je najve¢ mikavnosti, ker imajo zraven
tega, da doti¢ni predmet ¢utno in plasti¢no raz-
jasnijo, Se dostikrat tudi ta tehni¢ni pomen, da
dejanje ovirajo in Custva mirijo. Tako nam
n. pr. Homer mnogokrat sredi krvavega in bes-
neCega boja prav mirno in neskrbno na dolgo
in Siroko popisuje kak idili¢en prizor iz kmec-
kega zivljenja, a nam podaje poleg tega nove
predstave ter ozivi domisljijo. Ob jednem lahko
omenimo, da imajo one prispodobe, katere nam
riSejo kulturno Zivljenje, Se tudi to vaZnost za
epskega pesnika, da so mu pomocek za opiso-
vanje in oznalevanje kulturnega stanja doti¢ne
dobe. Naravno pa je, da se take na dolgo in
siroko razpletene prispodobe ne morejo vpletati
v dramo, ker bi ovirale dejanje, ki je tukaj po-
glavitna re¢. Zato pa morajo biti prispodobe.
ako se rabijo v drami, zel6 kratke in precizne.

Kar je prispodoba v velikem, to je meta-
fora v malem, zakaj tudi tukaj se primerjata
dva predmeta. Razlolek je le ta, da se pri meta-
fori sli¢ni znak prispodobljenega predmeta takoj
zveze s predmetom, ne da bi se prvi imenoval
ali vsaj ne opisal. Iz tega pa se vidi, da so
metafore istega plastiénega pomena kakor pri-
spodobe, da, Se krepkejSega utiska so, ker ne-
nadno zablisnejo ter z jedno {rto ves polozaj
Cutno razjasnijo. Te metafore so zato pravi
cvet umetniSkega pesnistva, in v tem, kako zna
pesnik zmerno in somerno rabiti te podobe, v
tem — pravim — se kaZe njegov pesniski talent,
zakaj, kakor trdi Ze Aristotel’), ,jedino tega
se pesnik ne more od drugega nauditi, ampak
je to znamenje srene nadarjenosti“. Poudarjati
pa je treba to zato, ker se pri nas Slovencih
metafori¢ni govor vse premalo goji in smo na-
vajeni vse tako suhoparno, neumetno in trivi-
jalno izrazati. In vender bi se ta metafori¢ni
govor pri nas jako lepo glasil, ker slovenske

) Aristotel, poetika c. 22, § o.
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besede Se niso izgubile svoje prvotne plastike.
Ako vzamemo n. pr. nemsko besedo ,entfalten*
ter jo primerimo slovenski besedi ,razgrinjati,
¢utimo takoj, da ima slovenska beseda Se svojo
prvotno cutno predstavo, a v nemskem jeziku
se je Ze izbrusila.

Ker je metafora posebno pesnisko vazna,
ho¢emo navesti Se nekaj primerov tistth me-
tafor, ki so posebnega plasticnega pomena. V
prvo vrsto ') takih metafor Stejejo one, pri ka-
terih se zamenjujeta dva Cutna, seveda slicna
predmeta. N. pr.:

Potihnil ti vihar ni v prsih boja.
(s Krst pri Savici.“)
Pogleda tvoj'ga pil sem Zarke mile.
(Preseren, Soneti.)

Drugi nacin metafor je, da se pridevajo stva-
rém nizje vrste lastnosti cloveske, da se torej

oni ¢utni predmeti nekako podusevljajo. N.pr.:

Viharjev jeznih mrzle domacije.
(Preseren.)

Ta vrsta metafor se posebno v sv. pismu
pogosto nahaja, n. pr.: ,Kuga je hodila pred
njim; vodeso ga videle in se ga prestra-
Sile, bregovi so ga zagledali in so trepetali.“
(Izajija.)

V tretjo vrsto metafor spadajo one, pri ka-
terih se duSevnost nekako utelesi, da se namrec
misli ali pojmi, afekti, obcutki itd. zagrinjajo v
¢utno podobo. N. pr.:

Le redko upa solnce je sijalo.
(Preseren.)

Ali:

Mladost poganjajota nadej brste,
Kako je kratka tvoja doba.
(Jos. Cimperman.)

V Cetrto vrsto se Stejejo slednji¢ one meta-
fore, pri katerih se zamenjujeta dva dusSevna
predmeta. Te metafore seveda s plasti¢nega sta-
lis¢a niso posebno vazne.

Dostaviti e moramo tukaj gledé na meta-
fore, da velja tudi o teh: ,omne nimium nocet*.
Ako bi namre¢ kdo nagromadil na jeden kup
preve¢ metafor, dosegel bi s tem prav nasprotni
ucinek, kakor ga je namerjal, ker se s premno-
gimi podobami predmet lahko tako zakrije, da
postane nejasen ali pa dolgolasen, domisljija
pa zbegana. Za primer bodi Viktor Hugo, ki
peva v svojih ,Velernih pesmih“:

O demain?) ¢’ est la. grande chose.
De quoi demain sera-t-il fait!
1) Primeri Gottschall, Poetik I. 241.

?) Primeri Gottschall, Poetik . 294. — Tukaj po-
dajemo Se besedni prevod:

O jutri, to je vélika reg,
Cesar bomo jutri doZiveli!




J. S.: Plastika v pesni3tvu.

[ homme aujourd’hui séme la cause,
Demain, Dieu fait murir 1 effect.
Demain, c’ est I’éclair dans la voile
Cest le nuage sur I étoile,
Cest un traitre qui se dévoile,
C'est le bélier qui bat les tours,
C’est 'arbre qui change de zone,
C’est Paris qui suit Babylone.
Demain c’est le sapin du trone,
Aujourd’hui, c’en est le velours.
Demain c’est le cheval, qui s’abat blanc d’écume,
Demain, o conquérant, c’est Moscou qui s allume
La nuit comme un flambeau.
C’est votre vieille garde au loin penchant la plaine,
Demain ¢ est Waterloo, demain ¢’est Saint-Heléne,
Demain, c'est le tombeau!

Tako nakopiciti celo vrsto podob je Ze
igraca. Ne bi pa bila igraca, ako bi pesnik hotel
z veljimi podobami od raznih stranij razjasniti
svoj predmet.

Toliko je dosti o teh tropih. Razven pri-
spodobe in metafore sta Se dva tropa plastine
vaznosti, t. j. metonimija in personifikacija ali
poosebitev. Toda o teh le nekaj kratkega.

Metonimija je tisti trop, v katerem se za-
menjujeta dve reéi, ki sta si v neki tesni do-
tiki. Na ta nadin vzbudi ta podoba dve pred-
stavi v nadi domisljiji in v tem je njen pla-
sticni pomen. Ker gledamo dva predmeta ob
jednem, zato je ¢utna nazornost krepkejsa. Tako
imam dve predstavi, ako reem. ,zmagal je
avstrijski mec“, ker mislim na mec in na vo-
jastvo. Take metonimije delajo pesniski govor
prav krepek in Ziv in so utemeljene v nasem
¢utnem spoznavanju.

Iz istega nagnjenja do Cutne nazornosti, iz
katerega so nastali vsi ti tropi, prav iz istega
je nastala tudi poosebitev. Ni nam namre za-
dosti, da samo gledamo v domisljiji ¢utni pred-
met, ampak hofemo tudi, da samostojno de-
luje. Prav to samostojno delavnost pa daje po-
osebitev onim stvarem, ki nimajo v sebi vidne
delavnosti, t.j. neZivim stvarem. Vidi se torej,

Clovek zaseje danes vzrok,

Jutri Bog stori, da dozori ulinek.

Jutri, to je blisek v jadro,

To je oblak nad zvezdo,

To je izdajalec, ki ga zasadijo,

To je tolkag, ki podira stolpe,

To je drevo, ki spreminja zemlje pas,

To je Paris, ki sledi Babilonu,

Jutri, to je rakev tronu,

Danes, to je njegov barZun.
Jutri, to je konj, ki se zgrudi ves pene sey
Jutri, o plenitelj, to je Moskva, ki se uplameni

Po no¢i kakor plamenica.
To je vasa stara straZa, ki daleko leZi na planjavi,
Jutri, to je Waterloo, jutri to je Sv. Helena

Jutri, to je grob.
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da je poosebitev za nazorno predstavljanje vazna,
ker dobivajo po njej nezive stvari oni znak, ki
je bistveno plasti¢en in tudi bistveno lep. Zlasti
lepa in poeti¢na je metafori¢na poosebitev, na
primer:
Kjer vsa v pogledu tvojem skrb umira.
(Preseren.)

Ko zgodnja roZa raste zapeljana
Od mlad’ga solnca kopnega svecana,
Ak’ smeje nekaj dnij se ji veselo.

(Preseren.)

Za vzgled in pojasnilo bodi nam Se Homer.
V zacetku Ilijade govori o kugi, ki mori Ahajce.
Ali to morjenje nam popisuje dejansko in prav
plasticno s pomodjo poosebitve. Pripoveduje
namre¢, kako meée Apolon svoje strele med
Ahajce, kakor da bi vse to sam videl, in kako
Ahajci, zadeti od Apolonovih pusic, kar trumoma
padajo in umirajo. Ta nadin predstavljanja je
eminentno plastien in nazoren, a ker ga nilahko
zadeti, ne najdemo ga pogosto.

O drugih tropih ne govorimo tukaj, ker s
plasti¢nega stalis¢a niso posebnega pomena. A
kolikor smo besedno plastiko razmotrivali, po-
kazala je, da je res prav izvrsten pomoclek za
nazorno predstavljanje in da je cel6 neobhodno
potrebna, ako hoce pesnik biti umetnik. Vendar
Se nekaj lahko dodamo gledé na besedno pla-
stiko.

Do sedaj smo namre¢ govorili o notranji
Cutnosti besede. Toda beseda ima tudi nekaj
zunanje ¢utnosti t. j. besedni glas ali zvok. Tudi
tega izkoris¢a poezija v svoje umetniske namene,
da pospesuje Z njim futno nazornost.

Tukaj se srecata godbena umetnost in poe-
zija. Kakor nam vzbuja godbena umetnost s
pomodjo umerjenega preminjanja zvokov ob-
¢utke, tako jo posnema poezija z umerjenim
preminjanjem besednega zvoka. Seveda je v tem
poezija zelo omejena in zato v tem oziru ne
more tekmovati z godbeno umetnostjo, ampak
jo posnema le pribliZno in to se ji tudi posredi.

Podlaga muzikali¢nega utiska v poeziji so
dolgi in kratki, ali, bolje je rei, naglaseni in
nenaglaseni zlogi besed. Urejeno vrstenje takih
naglasenih in nenaglasenih zlogov, ki ga ime-
nujemo ritem ali mero, daje Custvom pesni-
Skega umotvora neki zunanji izraz. Ta zunanji,
¢utni izraz je ob jednem tudi znak ritmiske
plastike. Cim krepkejsi in izrazovitejsi je ritem,
tembolj je tudi plasti¢en. Glavni moment pla-
stitnega ritma je torej dolofeni naglas. Staro-
klasiski jeziki so imeli cel6 natan¢na pravila,
po katerih so merili dolgostin kratkost besednih
zlogov v ritmu. Dandanes pa tega nimamo in
zato na$i metri niso vec tako plastiéni in izra-



604

zoviti kakor stari, in zato tudi staroklasiski metri,
kakor Safin, Alkejev verz itd. v novejsih jezikih
niso tako krepki in ¢&utni kakor v grskem in
latinskem jeziku. Nekoliko si pomore pesnik s
srokom ali z rimo, ker dobé zlogi krepkejsi
naglas, ako se ponavljajo. Srok je torej v poe-
ziji umetniski utemeljen ter ni morebiti kaka
pesniSka igraca, in nevedno ravna, kdor ga za-
metuje ali odpravlja. Vendar mora biti srok Cist
in blagoglasen, ako naj okrepca naglas. Vsak ne-
popoln in neist srok je brez pomenain je odvel.

J. S.: Plastika v pesnistvu.

Naravno je tudi, da je srok krepkejsi, ako
se vel zlogov ponavlja. Zato je Zenski srok
veliko lepsi in krepkejsi in bolj plasti¢en kakor
moski srok, ker se ponavljata v prvem dva, v
drugem pa jeden zlog. KrepkejSe se glasi n. pr :

,cénil — preménil“ kakor cenil — premenil,
in jednako je tudi krepkejSe ,cénimo — pre-
ménimo*, nego cenimo — premenimo. Iz po-

slednjega se tudi vidi, da kranjski naglas, ki
teZzi bolj proti koncu, ni tako ugoden kakor
Stajerski, ki ostaja bolj na deblu. Pesnikom je

Kraska kuhinja. (Narisal A7, Strfen.)

treba na to paziti in iz arhitektoni¢nih in pla-
stiénih ozirov rabiti bolj Stajerski naglas, ne pa
nagibati h kranjskemu, ker je — lazji. Zaradi
poudarka, katerega dobé rime po sroku, je pes-
niku paziti tudi na to, da stojé na rimanih
mestih le vazne besede, t.j. besede, na katerih
sloni misel celega verza ali stavka, ne pa kake
nepomenljive besede ali cel6 prazne partikule
noprcoieY, aset one stndit inde Da pes-
niki v tem oziru radi gresé, znano je dovolj.
Vendar ni tukaj umestno, segati dalje v ta pred-
met. Tako smo dospeli do konca te razprave.

Iz vsega, kar smo premisljevali, razvidimo,
da je plastika v poeziji bistvene vazZnosti in da
poezija brez plastike ne more doseci nikoli svo-
jega visokega umetniskega namena. Prica za to
je, da se pri dobrih pesnikih obilno nahaja,
zlasti pri Homerju, ¢egar poezija je prav zaradi
Cutnega in plastiénega znacaja Se vedno tako
lepa in Zivahna kakor pomladansko jutro, sveza
in bleste¢a kakor jutranja rosa, in krepka in
¢vrsta kakor mladost. Ako smo vsaj nekoliko
ustregli pesnikom in njihovim prijateljem, dovolj
nam je to pladila.

'
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KRnjizevnost

Slovenska Kknjizevnost.

Materin blagoslov. Igra v treh dejanjih.
Spisal Anton Klodié-Sabladoski. Stranij 8o. Cena
18 kr. (Slovanske knjiZnice snopi¢ 40.) — Tu
imate preprosto igro brez Zivahnega dejanja in za-
nimive spletke. Na odru utegne goriskim doma-
¢inom ugajati, za bralca je paé premalo micna.
Tudi beseda je nekoliko trda. Jako hvalevredno
pa je, da je predmet povzet iz narodnega Zivljenja.

Posavdéek. Slika iz Zivljenja v polpretekli
dobi. Spisal Anton Susnik. Str. 83. Cena 18 kr.
(Slovanske knjiZnice snopi¢ 41.) — Nesre¢na de-
klica Rezika vrZe otroka v Savo (zato Posavéek);
otmé ga, ona ga najde, skrbi zanj, njen poskueni
detomor pride na dan, ona pride pred porotnike,
oprosté jo; med tem umrje njenemu ljubimcu Zena
in Rezika ga sedaj vzame. — V tej sliki je mnogo
dejanja, prevet, da bi je bil pisatel; obvladal in
umno obdelal. Takoj Cuti§, ko bere¥ to delce, da
tej tvarini pisatelj ni bil kos; tehnika je okorna.
Prav v tej sliki vidi bralec vse vrline in slabosti
pokojnega Su3nika. Cetudi ni kaka stvar prav ver-
jetna, pisatel] jo potla&i v svoj nadrt brez hudih
pomislkov. Pokojnik je vedno delal hitro, prehitro,
zato je bilo urednikom treba piliti njegove spise,
da so bili sposobni za objavo. Ostre pile pogresamo
tudi v tem delcu jako.

Bele noci. Sentimentalen roman. (I spominoy
sanjalca.) Ruski spisal Th. M. Dostojevskij. Poslo-
venil J. J. Kogej. 129 Str. 72. Cena 25 kr. —
,Bele noCi‘ dobro kaZejo znalaj Dostojevskega, a
dvomimo, da bi bilo na3e slovstvo mnogo pridobilo
po tej nenavadni povesti. Znalaji oseb so povsem
¢udaski — razven jednega, dasi dobri in dokaj
lepi. Prevod je gladek; prelagalcu se vidi, da je ze
vajen svojega dela. — Jako Cudno je, da A.G.na
platnicah tega delca pise: ,Svoje ime je pa (D.) pro-
slavil 3ele z romanom ,Mrtve Duse‘ (v slovenskem
prevodu izdala Mat. Slov.). Mrtvih Du§ ni spisal
D., ampak Gogolj.

Antona Martina SlomsSeka spisi, zbrani
za mladino. Urejuje in i7daja SlomSekov odsek
nZaveze slovenskih uciteljskih drustev“. I. Pesmi.
I. Sn. za srednjo stopnjo. Zbral in uredil Dr. Janko
Bezjak. (Knjifnice za mladino §. snopié.) 8°.
Str. 77. Cena 20 kr. — Tukaj je 39 Slom3ekovih
pesmij. Misel, ki je tu uresniCena, je jako umna
in lepa. Naj bi se knjiZica pridno dajala otrokom
v roko.

~ Vse tu-le doslej navedene knjige je tiskala in
zalozila ,Goridka tiskarna® v Gorici.

J. Giontini je zaloZil dve knjiZici, jedno v 2. na-
tisku :

. Robinzon. Povest za slovensko mladino. Se-
stavljena po najboljsih izdajah. V Ljubljani, 1895.

89. Str. 110. Cena 50 kr. — To knjiZico lahko
priporo¢amo mladini. Zabave in pouka ponuja ve-
liko, pa tudi v jezikovnem oziru je hvale vredna.
Zastran slik bi pa rekli, da za knjiZico in za bralca
nimajo tolike cene, kolikor so morda stale zaloZnika.

KriStofa Smida sto malih pripovedek za
mladino. Poslovenil § Ivan Tom$ié, ucitelj na
c. kr. vadnici v Ljubljani. Z nekaterimi podobami.
Drugi popravljeni natisek. V Ljubljani 1895. V
galogbi in na prodaji pri Janezu Giontiniju, knji-
garji. 16°% Str.120. Cena 40 kr. — Ta knjiZica
je res vredna, da se je v drugi¢ natisnila. Ni bolj3e
Sole za lepo in nedolZno Zivljenje, kakor je ta knji-
Zica — . nauk v vzgledih. Tudi ta knjiZica ima
poleg dobre vsebine lepo jezikovno obliko.

Povesti, slovenskemu ljudstvu v poduk in za-
bavo. Zbral in uredil Andrej Kalan, urednik Domo-
ljuba. Ponatis iz Domoljuba. VII. zvezek. Str. 136.
VII. zvezek. Str.'112. Vsak zvezek po 20.kr. Do-
bivata se v Katoli§ki Bukvarni. — V obeh zvezkih
je 23 povestij, Jako primernih za slovensko ljudstvo.
Kakor smo rekli o drugih zvezkih, tako reemo
tudi o teh: Jako Zelimo, da bi se razsirili in pridno
¢itali po slovenskih hisah. Kako hvalezni smo go-
spodu izdajatelju vsi, ki Zelimo dajati ljudem do-
brega berila v roke!

Ogled po bolgarski knjizevnosti.
(Spisal Fr. Kovacic.)
~(Dalje.)
III. Narodno bolgarsko pesniStvo.

Ako hofemo vsaj v glavnih potezah spoznati
razvo] bolgarskega slovstva, moramo  se posebej
ozreti na narodno pesnidtvo, ki je — kakor pri
drugih Slovanih — tudi pri Bolgarjih jako vaZno
v narodni knjiZevnosti. — Kakor Srb, tako, in
morda 3e bol), rad poje tudi Bolgar. Ne.samo pri
zabavah, ampak tudi pri delu, doma in na polju,
zlasti pri Zetvi in na padi mnogo poje; na jednem

.bregu pojejo Zanjice, na drugem jim pastirji od-

govarjajo. Vsako znameniteje delo konla Bolgar
s pesmijo. Zlasti ob veernem mraku in pa v Sumi
radi poj6; Sumski mir in veerna tihota daje neki
poseben ¢ar njihovi pesmi.

Tudi vojaki na potu si pojo, tako, da jim
skoro ne bi trebalo bobnov in trobent. Ravno tako
mescani ne opravijo nobene pojedine brez pesmi;
da, 3e celé ljudski uditelji in pisatelji zacenjajo in
koncavajo svoje skup3¢ine s pesmijo.?’)

Kakor Srbi, tako imajo tudi Bolgarji svoje
slepce, ki opevajo slavo starih junakov. Zlasti Zenske
vedé pri Bolgarjih mnogo pesmij in rade pojé
(pesnopojke). Kakor Srbi ,gosle¥, tako imajo tudi

1) lJiretek, Das, Firstenthum Bulgarien 87.
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Bolgarji svoja narodna glasbila. Najnavadnej3e glas-
beno orodje pri Bolgarjih so dude ali gojde in pa
sgadulka“ ali ,cigalka“ z dvema strunama. Na-
rodno glasbilo je tudi bulgarina ali tamburica (tur.
tambura).

Bolgarske narodne pesmi so jako razli¢ne;
zbranih jih je Ze precej, vendar jih $e mnogo ti¢i
med ljudstvom. Prvi je Vuk Karadzié zapisal in
izdal nekatere bolgarske narodne pesmi v ,Pesma-
rici Srpski“ (Dunaj 1815) in v ,Dodatku k S. pe-
terburikim sravnit. rje¢nicima“. — Leta 1842. je
izdal Ivan A. Bogoev ali Bogorov v Pesti zbirko
narodno bolgarskih pesmij. Nekoliko pozneje jih
je ruski pisatelj V. Grigorovi¢ precej nabral in pri-
ob¢il v zagrebSkem Vrazovem ,Kolu“ (leta 1847.,
zv. 4—75). — Tudi S. Palavzov in Najden Gerov sta
izdala svoje zbirke. — L. 1855. je P. R. Slavéjkov
izdal v Petrogradu , Bolgarske P&ni“ in HadZi
Najden Jovanovié 1. 1851.

Mnogo pesmij in drugega narodnega blaga je
raztresenega po raznih Casnikih. — Tudi Rakoévskij,
Lj. Karavélov, arhimandrit Vasil Colakov in Rusa
Bezsonov in Kacanovski so izdali ve¢je zbirke na-
rodnih pesmij.

NajznamenitejSa zbirka narodnih bolgarskih
pesmij je pa bratov Miladinov. Brata Konstantin
in Dimitrije Miladin sta bila doma iz Struge pri
Ohridi v Macedoniji. Starejsi, Dimitrij, je bil goreg
buditel] Bolgarjev v Macedoniji, kjer se je narodno
Zivljenje mnogo pocasneje razvijalo. Izprva je udi-
teljeval v Prilépu, pozneje pa v Kuko3u, majhnem
bolgarskem mestecu blizo Soluna. Po njegovem
prizadevanju so ondi uvédli iznova slovansko bogo-
sluzje, toda s svojim delovanjem si je nakopal
stra3no sovradtvo gr3kih 3kofov. O¢rnili so ga pri
turSki vladi kot veleizdajalca in 1. 1861.5s0 ga v
njegovem rojstvenem kraju iznenada ujeli in od-
peljali v Carigrad. Njegov brat Konstantin je med
tem dovr3il nauke v Moskvi in je ravno takrat
v Zagrebu tiskal zbirko narodnih pesmij s pod-
poro 3kofa Strossmajerja. Ko je zvedel za nesreco
svojega brata, pohitel je v Carigrad, da bi ga resil.
Navzlic opominjevanju je 3el k njemu v jeCo, ali
ni se ved vrnil nikdar iz nje. — Skof Strossmajer
se je po avstrijskem poslanidtvu potegnil za brata
in tudi ruska vlada je storila svoje, pa zastonj.
Porta je sicer ukazala, da ju izpusté, a bilo je pre-
pozno. SovraZzni Grki so ju bili Ze zastrupili v jeli.

Njuna zbirka je iz8la v Zagrebu 1. 1861. pod
naslovom: , B’lgarski narodni pé&sni, sobrani ot
bratja Miladinovci, Dimitrija in Konstantina. Ob-
sega VIII 4 538 stranij, a posveéena je 3kofu Stross-
majerju. Dodana so tudi kratka pojasnila, popis
nekaterih narodnih obiCajev in pa bolgarsko-hrvaski
slovaréek. — V tej zbirki so najvel pesmi mace-
donskih Bolgarjev. Cel6 Francoz August Dozon je
zbral ve¢ bolgarskih narodnih pesmij ter jih izdal
v Parizu 1. 1875. pod naslovom: , B’lgarski na-
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rodni pésni“ s prevodom ,Chansons populaires
bulgares“ in slovarjem.

V najnovejSem &asu (1889) sta iz8la v Sredcu
dva zvezka narodnega blaga. Prvi je zbirka na-
rodnih pesmij A. T. Ilieva, drugi pa I zv. ,Sbor-
nika“ za narodne proizvode, ki ga izdaje uno
ministerstvo.

V teh in drugih zbirkah se ponuja obilo tva-
rine za raziskavanje slovanskim jezikoslovcem, na-
rodopiscem in zgodovinarjem. Marsikaj se je Ze v
tem oziru storilo, vendar je 3e mnogo dela. Prvi
je bolgarsko narodno pesnistvo pretresoval Venelin,
ki je v ob&e prvi Bolgarje opozoril na bogati zaklad
njihovega narodnega pesnidtva. — Tudi Rakovskij
in drugi pisatelji so pretresovali narodno blago.
Vegjega pomena so spisi ruskega pisatelja Bezso-
nova. V novejSem ¢asu tudi Bolgarji sami mar-
ljivo preiskujejo narodno blago, zlasti so dobri
spisi G. Popova v ,Sborniku za narodni umotvo-
renija“ IIl. zv. 247—282 in IV. zv. 270—279.

Bolgarsko narodno pesnidtvo je v ozki zvezi
s srbskim; kdor hoCe dobro prouliti jedno, mora
se ozirati na oboje. To je tudi isto naravno, ker
oba naroda sta si jako sorodna, bila sta skozi sto-
letja v tesni dotiki, deloma kot prijatelja, deloma
kot sovraZnika; imata jako sli¢no zemljepisno lego,
njuni zgodovinski dogodki so jako sli¢ni, oba sta
jeCala dolgo pod istim jarmom. Zatorej je tudi
vsebina njunih pesmij precej jednaka.

Kakor srbske, tako so tudi bolgarske narodne
pesmi Zenske ali liricne, slavnostne in juna3ke
(epos). — Brata Miladina delita svoje pesmi v
»samovilske“, cerkvene, junaske, pastirske, Zalobne,
smesne, ljubavne, Zenitvanjske in pesmi o Zetvi. V
ysamovilskih® pesmih nastopajo samovile (in samo-
divi), CudeZina Zenska bitja, liki srbske vile. Te
pesmi so jako stare in v njih so se ohranili ostanki
poganskega bajeslovja.

Predmet cerkvenih pesmij so razne legende,
vzete veéinoma iz apokrifnih gr¥kih in staroslo-
venskih knjig. Glavne osebe so: Mati BoZja, ,stari
sv. Ilija“, sv. Jurij, sv. Petka in sv. Nedelja, sveti
Nikolaj in sv. Peter.

Juna3ke pesmi so sliéne srbskim, njih vsebina
je jako sorodna, da, v&asih popolnoma jednaka.
Od 15.—17. veka so se po Srbiji in Dalmaciji vse
junaske pesmi imenovale ,bugarkinje®, ,bugar3tice®.

V razvoju srbskega narodnega eposa se razli-
kujejo tri dobe: 1. najstareja dbba, dbéba srbske
samostalnosti do bitve na Kosovem; 2. neposredno
za bitvo na Kosovem in 3. doba turSkega gospostva
in narodnega hajdustva (od 15.—19. veka). —
Ako presojamo bolgarski epos po teh treh dObah,
spoznamo kmalu, da se je slabeje ohranil kakor
srbski. — Pod neznosnim turikim in e huj$im
gr3kim duhovnim jarmom, katerega so Srbi bili
prosti, je bolgarsko ljudstvo skoro popolnoma po-
zabilo svoje preteklosti, svojih slavnih cesarjev in




KnjiZevnost.

patrijarhov. Do&im je srbski epos v prvi in drugi
d6bi v najlepSem cvetu, nahajajo se v bolgarskem
pesniStvu komaj 3e sledovi starega eposa. V srbskem
eposu se veCkrat opevajo celé bolgarski dogodki,
bolgarski epos pa ne pozna prve in druge ddbe,
ampak le tretjo, hajdusko dobo. Brezdvomno se
je ohranilo nekoliko odlomkov starega eposa, ali
narodova domisljija je dogodke starega Casa pre-
nesla na poznejSe hajduke. Treba bo 3e natanc-
nega preiskovanja, da se dolo¢i, koliko se je ohra-
nilo starega eposa. Le nekatere najstarejie pesmi
se 3e spominjajo Si¥mana, zadnjega carja bolgarske
drzave (v Miladinovi zbirki str. 73.).

NajvaznejSa oseba v bolgarskem eposu, kakor
v srbskem, je Marko Kraljevié, in ne bi se dalo
lahko dologiti, pripada li bolj Srbom ali Bolgarjem.
Kolikor se iz zgodovine vé o tem zanimivem ju-
naku, bil je res v zvezi z obema narodoma. Kne-
Zeval je v Macedoniji, v kotu med bolgarsko in
stbsko mejo. Pesmi o Kraljevicu Marku so nekak
prehod med drugo in tretjo débo.

Dasi bolgarski epos zaostaja za srbskim gledé
na starost in popolnost zgodovinskih dogodkov,
vendar v epi¢nih motivih in v obliki ne zaostaja
za njim. — V srbskem eposu tretje dobe se Ze
kaZejo sledovi propadanja, bolgarski epos je pa v
tej dobi 3e krepek in v popolnem cvetu. Vendar
je tudi gledé na epi¢no lepoto razlotek med njima.
V srbskem eposu opazamo neko Zivahnost, nez-
nost, milobo, v bolgarskem eposu tega ni. Tukaj
je vse preprosto, vEasih robato, kratko, toda globoko
in krepko. Ves¢aki trdé, da je razmerje med d&isto
bolgarskim in &isto srbskim eposom po priliki tisto,
kakor med Homerjevo Ilijado in Odisejo.') Kakor
pri srbskih, tako tudi pri bolgarskih junakih moz-
beseda mnogo velja. Proslavlja se tudi njih stano-
vitnost v veri; junaki raj8i vse muke pretrpé, kakor
da bi zatajili vero. Mnogokrat kli¢e narodna pesem
nad mrtvim junakom: ,Du3a dadé a ne v&ra.¢ 2)
Kakor srbske, tako imajo tudi bolgarske pesmi svoje
Judite, ki se ne bojé pudke in sablje.

Kar se tie pesnidkega merila, imajo tudi bol-
garske junadke pesmi dologeno 3tevilo zlogov v
vsaki vrstici. Kakor je deseterec tipi¢en za hrvasko-
srbske narodne pesmi, tako je osmerec za bol-
garske. (Bezen3ek str. 12).

V Zenskih ali liri¢nih pesmih zavzema prvo
mesto ljubezen, saj je bolgarski pregovor: ,Gd&to
ima mir i ljubov, tam je i Bog.“ Opeva se lju-
bezen stariev do otrok in nasprotno, pa bratovska
ljubezen. Ljubezen med moZem in Zeno presega
vezi sorodstva, kakor uéi tudi sv. pismo. — Lepo
se opeva skrivnostni zacetek ljubezni: svoj vir ima
ljubezen v ofeh. — Vnanje znamenje ljubezni je

1) Pypin u. Spasovi¢ I, 176.

2) Str. 45. zanimivega spisa naSega rojaka A. Be-
zenSeka: ,Océnenie na b’lgarskité narodni pésni po for-
mata i sadrZanieto.“ Sofija, 1881.
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poljub. Hvali se pogostoma stanovitnost in zvestoba

dekliska. — Mic¢no se opisuje lepota &loveska, zlasti
Zenska, iz Cesar moremo sklepati na esteti¢ni vkus
naroda. Pogoji za Zensko lepoto so: tanka, visoka
rast, med bojami ima najve¢jo ceno bela boja (belo
lice, bele roke, bele noge ... ,bela in crvena“).
Najlepse o&i so &rne. — Dete je , zlatnokoso .
(Bezen3ek 53.)

Razven tega opeva liriéna pesem razne do-
godke v ¢loveskem Zivljenju, vesele in Zalostne.
Ni vaZnejfega dogodka v ¢loveSkem Zivljenju, ki
bi ne bil izraZen v narodni pesmi. ,V narodnih
pesmih se vidi razli¢nost, globo¢ina in plemenitost
Custev naroda bolgarskega.“ Rekli smo Ze prej,
kako radi Bolgarji poj6, in ,dokler narod rad poje
pred delom, pri delu in po delu, tako dolgo ostane
krepek in zdrav fizi¢no in dulevno.“ (Bezen3ek.)

* *
*

Predno kon¢amo ta ¢lanek o narodnem pes-
nitvu, moramo se 3¢ dotakniti jedne zbirke, ki
je bila nekaj Casa predmet Zivahnega razpravljanja
med slovanskimi ucenjaki. To je: ,Veda Slovena.
Blgarski narodni pesni ot predistori¢no i predchri-
stiansko doba. Otkril v Trakija i Makedonija i
izdal Stefan I. Venkovi¢.“ Belgrad 1874. Stranij
XVII 4 545., s francoskim prevodom. To je le
manj3i del ogromne zbirke, ki 3teje kakih 250.000
vrstic. Drugi, vec¢ji del hrani v rokopisu jugoslo-
vanska akademija v Zagrebu.

Po vsebini sode¢, rekel bi, da so te pesmi iz
davne starine, kakor jih nima noben drug narod.
V njih nahajamo otividne spomine na indijsko pra-
domovino, bajeslovne podatke o raznih bogovih,
sporotila o najstarej§i zgodovini Bolgarjev in njih
prihodu na Balkan ter o poznejsih zgodbah do pro-
pasti bolgarske drzave. Orfej in Aleksander V. (Ole-
sander) se tudi v njih omenjata.

Zdelo se je, da bodo te pesmi prevrgle vso
dotedanjo slovansko prazgodovino in bajeslovije.
Na udenjake je ta pojav napravil razliCen vtisek:
nekateri so zmajevali z glavami in jih zavrgli kot
ponarejene, drugi so branili njihovo pristnost. Ze
nad samim naslovom so se spotikali, katerega je
Venkovi¢ v resnici nerodno izbral.

Cel6 francosko ministerstvo je poslalo Ze ome-
njenega A. Dozona v Macedonijo, da bi preiskal
to stvar. Dozon sicer ne pripisuje posebne zna-
menitosti tej zbirki, vendar priznava, da je pristna.
Tudi Poljak Aleksander Chodzko, takrat profesor
slov. jezikov v Parizu, je branil pravotnost ,Vede“.
Prvi jo je Josip Jiretek odlotno zavrgel in oznadil
kot , mistifikacijo“ v seji kralj. CeSkega uclenega
drudtva dné 17. grudna l. 1874. in za njim njegov
sin Konstantin Josip JireCek v svoji ,Zgodovini
Bolgarjev“.")

1) Geschichte der Bulgaren 568.
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Jirecek pravi, da je ,a priori“ nemogoce, da-

bi se v Rodopskih planinah ohranile take stare
pesmi, ker so ondi neprenehoma besneli hoji med
Bizantinci, Bolgarji, Srbi in Turki. Rodopske pla-
nine so tudi Ze prece] znane, pa nikdo ne vé o
tem ni¢. Drugi razlog je ta, da v teh pesmih ni
nikak3nega stalnega merila. — Iz tega sklepajo,
da je ta zbirka delo narodnega 3ovinizma. Bol-
garski zanesenjaki da so posneli iz narodnega pes-

Razne

Nase slike.

Mnogim na3im ¢itateljem je vsaj po imenu znan
izumitelj svetovnega jezika ali volapiika. Danes po-
dajemo njegovo sliko na prvem mestu in tukaj-le

‘nekaj &rtic iz njegovega Zivljenja.

Ivan Martin Schleyer se je rodil dné 18.ma-
lega srpana 1. 183 1. Njegov ole je bil ugitelj. Detek
je kazal Ze zgodaj veliko nadarjenost. Tudi v gim-
naziji je bil vedno prvak in veckrat preskocil kak
razred. Na vseucilis¢u je posludal bogoslovje, je-
zikoslovje in modroslovje. L. 1856. so ga posvetili
za madnika. Kot dulni pastir je bil jako delaven
in si s tem celé izpodkopal zdravje. Bil je rado-
daren uboZcem, odkritosréen vsakomur. Pisateljeval
je po malem in se bavil z jeziki. L. 1867. je postal
Zupnik, a uzil v tej sluZzbi mnogo bridkostij, celd
Stirimese¢ni zapor. Jezikoslovje je gojil neprestano,
zlasti 3e od l. 1875. nadalje. Naudil se je ve¢ ali
manj teh-le jezikov: 3vedskega, ogerskega, kitaj-
skega, rumenskega, retoromanskega, holandskega,
danskega, la3kega, poljskega, CeSkega, hrvaskega,
slovenskega, vendskega, luzidko-srbskega, §panskega,
portugalskega, turikega, sirskega, grikega, latinskega,
hebrejskega, arabskega, norveskega, Stirih zamorskih
jezikov, anamskega, dajaskega, sanskrita, siamskega,
prakrita, jezika zendskega, kuan-hoa, holontala in
drugih. S tem ob3irnim znanjem jezikov se je lotil

posebnega dela, da bi sestavil svetovni jezik. -

Leta 1877. je sestavil neko meSanico iz Sestih je-
zikov, leto potem je izumil svetovni splo3ni alfabet,
1. 1878. je Ze sestavljal slovnico svetovnega jezika
volapiika. Ko je bila slovnica natisnjena, takoj
je zaslovelo Schleyerjevo ime, in ,volapiik‘ je postal
svetovna znamenitost. Urno so se ga poprijeli po
raznih deZelah, Casopisi so jeli izhajati v tem jeziku,
katerega se udi tiso¢ in tiso¢ privrZencev. Schleyer
zivi, odkar je dozivel toliko uspeha, najve¢ za svoj
svetovni jezik. — Volapiik je jako preprost jezik,
v 8—10 urah se nauci§ cele slovnice. Besede so
tudi preproste in izbrane iz razli¢nih jezikov. —
Seveda ne more tak umeten jezik nikdar seci glo-
boko med ljudi, a gotovo je velik napredek za
Clovedtvo in dober pomodek za kupcijstvo, da je

nidtva nekoliko izrazov in rekov, prestrojili imena,
hote¢ pokazati, da je bolgarski narod najstarejsi,
da je prvi med indoevropskimi narodi, ker so jim
sovrazni Grki ocitali, da so hunskega rodd in ne-
sposobni za kulturo. — To trditev podpira 3e
¢udna sli¢nost teh pesmij s sanjarijami Rakovskega,
ki je nekaj let poprej v svojem ,Pokazalcu“ ali
»R'kovodstvu“® nacrtal celi vspored, kako so Bol-
garji 3li iz Indije. (Konec.)

stwari

oblevanje tako lahko. Zato 3tejemo po pravici
Schleyerja med velike moZe sedanje dbbe. — Ob sa-
mostanskih vratih. Ljubezniv prizor in krasen
zagovor samostanov! Razlagati nam te slike pac ni
treba. — Zidarski donaSalki ali ,maltarici¥,
kakor bi rekli po navadi, sta narejeni po neki
stari fotografiji. Kako istinito je vse narisano!
Tipus obrazov je laski. — Notranj3¢ina ,Pan-
theona“ v Rimu. Kaj je Pantheon, to nam je raz-
kladal lani pisatelj rimskih spominikov. Bil je nekdaj
poganski tempel, potem katoliska cerkev, dandanes
je to znamenito stavbo laska vlada onesvetila in v
njej pokopala Viktorja Emanuela. Prav te dni so
v Pantheonu obhajali Lahi svojo slavnost v spomin,
da so pred 25 leti oropali sv.o&eta Rima in svétne
.oblasti. Prezalostni spomini! — Kra3ka kuhinja
spada k naSemu spisu ,Izprehod na Notranjsko“,
ki tudi v tej 3tevilki ni mogel na vrsto.

Dva grobova. Smrt je pred kratkim vzela
Slovencem dva vrla mozZa in pisatelja. Dné 17. ki-
movca je umrl na Smarni gori pri Ljubljani du-
hovnik France Strukelj, jako plodovit pisatel;.
Rojen je bil 29. listopada 1. 1841., v ma3nika po-
sveCen je bil 1. 1865. Pisal je za Matico, druzbo
sv. Mohorja in za Novice. Najbolj se je bavil z
zemljepisjem in rad ¢&ital potopise. Z imenom Ja-
roslav je izdal marsikak sad svojega truda med
svet. Poslednja leta je jako bolehal. MoZ je vreden,
da mu postavimo dostojen spominik, in lepo pro-
simo vse njegove znance, da bi nam porocali o nje-
govem Zivljenju in delovanju. — Josip Lendovsek je
drugi moz, za katerim Zaluje ,Dom in Svet“, dejal
bi, tudi zaradi osebnega prijateljstva. Bil je profesor
v Beljaku in se mnogo pecal z jezikoslovjem slo-
venskim. L. 189o.je izdal: ,Slov. Elementarbuch
in ,Kurze method. Anleitung zum Unterrichte. in
der slov. Sprache“. Dné 19. kimovca mu je pre-
strigla smrt mlado Zivljenje; bil je star 3ele 42 let.
Za njim Zaluje vdova s Cvetero otroki. NaSemu
listu je bil prijatel] od njegovega pocetka in se je
vedno pripravljal, da tudi zanj kaj spie. Bil je
vernega katolifkega srca, zato upamo, da mu sedaj
sveti ve¢na lug. :
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Reki sedmerih modrijanov.
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Ivopor 6y émta

efelelh)

v. (Podaje p. L. H.)

(Dalje.)

IV. Pitakus iz Mitilene.

. Tezko je na vse strani vrlemu biti.

. Ni¢ ni zanesljivo.

. Tezavno je dobro spoznati.

. Ni¢ prevel (nobene redi nezmerno).

. Ko je nekdo rekel, da mora iskati mar-
ljivega Cloveka, pravi: Ce Se tako iSce§, ne
najdes ga.

6. Pred vsem boj se Boga.

7. Vadi se v poboZnosti.

8. Spostuj starise.

- 9. Ne zamujaj stariSem prikupovati se’
(ugajati).

10. Ne prepiraj se s starisi, ¢e tudi prav
govoris. *

1. Ko je bil poklican, naj razsodi med
sinom in oletom, rekel je sinu: Ce bo$ go-
voril krivineje kakor oce, bo§ obsojen; ce pa
pravi¢neje, vreden si prav zato, da te obsodijo
(ker sin ne sme toziti oCeta).

12. Razumnih mozZ dolZnost je, predno se
zgodi nezgoda, previdno odvrniti, da se ne zgodi;
hrabrih moz pa, kar se je zgodilo, prav obrniti.

13. Ko je nekdo vprasal, kaj je neznano,
reCe: Prihodnjost.

14. Kar hoces delati, ne govori preje; zakaj
¢e ti izpodleti, bo§ zasmehovan.

5. Ko je nekoc izgubil malenkost, rece:
Polovica je ve¢ vredna mimo celote.

16. Bodi sluhoZeljen (rad poslusaj).

17. Ud in udi se boljSega (kar je boljse).

18. Imej pravi¢nost, zvestobo,
spretnost, druzbo, skrbljivost.

19. Vprasan, kaj je najbolje, odgovori: Se-
danje najbolje opraviti. (Kar imas storiti sedaj,
stori dobro.)

20. Zanesljiva je zemlja, nezanesljiva stvar
je morje.

21. Ne sprejemaj zlobne stvari.

22. Ne verjemi vsem.

23. Zmage se morajo dobiti brez krvi.

24. Sporodene stvari vrni posteno.

25. Porostvo, zraven pa sitnost. (Ce si porok,
bos imel sitnosti.)

26. Ne govori prenaglo.

27. Na vprasanje, kaj je najugodnejse, od-
govori: Cas.

28. O prijatelju ne govori slabo, pa Se o
sovrazniku ne.

29. Nedelavnost je nadloga, nezmernost hu-
dobija, neomikanost tezava.

30. Ne bodi len.

21 Ko js Alka]a morilca H1)evega v roke
dobil, izpustil ga je, Ceravno je imel pravico
kaznovati ga, rekol: Odpuslanje je bolje nego
masCevanje, zakaj ono je znamenje krotke na-
rave, ta pa divjosti.
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izkusnjo,

32. Ljubi trezno razumnost.

33. Prenesi, ¢e si od bliZnjega malo po-
nizan.

34. Ko mu je Kroisos denar ponujal, od-
govori: Ne vsprejmem, zakaj imam Ze, kar sem .
zelel, po dvojno, ker je brat umrl brez otrok.

35. Nesrece ne kolni, bojec se osvete. Srece
ne skrivaj, tudi ne, ¢e si bogat, zaradi zavisti.

30, Pijancu naj bode dvojna kazen, ce gfeéi
da se ne upijanijo (drugi), kadar je veliko vina
zrastlo.

37. Ne bodi sodnik prijateljev

38. Vladanje kaze moza.

39. Z usodo (s silo) se niti bogovi ne borijo.

40. Vprasan od Kroisa, katera oblast je naj-
velja, rekel je: Pisane deske (table), kazZo¢ na
postavo.

41. Najbolj sre¢na drzava je tista drzava,
kjer hudobni ne smejo vladati. (Cf. Solon 35.)

42. Najbolj slaven bi bil menda tisti vladar,
ki pripravi podloznike, da se bojijo ne njega,
marve za njega.

43. Najboljsa je hiSa, katera ni¢ nepotreb-
nega ne potrebuje, in ji ni¢ potrebnega ne pri-
manjkuje

44. Gledé na prijatelje bodi neomabhljiv,
gledé na sovraznike nepremenljiv.

V. Tales iz Mileta.

1. NajstarejSe izmed bitij je Bog; brez za-
Cetka je (ne rojen).

2. Vprasan, kaj je Bog, pravi:
niti zafetka nima, niti konca.

3. Vprasan e je Bogu prikrit ¢lovek, kadar
kaj dela, rece: In kako, kadar misli? (Niti kadar
kaj misli.)

4. Vprasan, ka] e tezko, pravi: Samega
sebe spoznati; vprasan, kaj je lahko, ree: dru-
gemu svetovati.

5. Bridko je zavedati se (poznati) prihod-
njosti.

6. Vprasan, kako dale je laz od resnié-
nosti, pravi: Kolikor so o¢i od uses.

7. Kakor$no hrano si dajal stariSem, ta-
kosno dobivaj v starosti od otrok.

8. Vprasan, kdo je sre€en: — Kdor je zdrav
na telesu, in izobrazen na duhu.

9. Najmodrejsi je ¢as; on vse najde.

10. Najmocnejsa je sila; ona vse obvlada.

11. Najvedji je prostor; on vse oklepa.

12. NajhitrejSa je pamet; ona vse preleti.

13. Najlepsi je svet; on je delo Boga (bozje).

14. Ljubi omiko, gospodarstvo, umetnost,
pobozZnost.

15. Pridobi si vrlost (krepost).

16. Skrbi za Zivljenje.

17. Nikar ne obetaj vsakomur. — Ne bahaj
Se zonicemer.

Ono, ki



18. Vprasan, kako bi najbolje in najpravic-
neje Ziveli, pravi: Ce ne delamo tega, kar gra-
jamo nad mnogimi.

19. Poskusaj prijatelje.

20. Spominjaj se prijateljev navzo&ih in ne-
navzodih.

21. Vprasan, kako bi kdo nesreco loze pre-
nasal, pravi: Ce gleda na sovraznike, ki se jim
slabeje godi.

22. Kdor delati ne more, ne ga zanicevati;
zarad teh je kazen boZja nastavljena.

23. Zaradi treh redij sem hvalezen usodi:
Prvi¢, da sem rojen clovek, ne Zival; drugic,
da sem moZ, ne Zenska; tretji¢, da sem He-
lenec, ne barbar.

24. Ljubi bliznjega.

25. Ni¢ ni razlike med smrtjo in Zivljenjem.
Ko je na to nekdo rekel: Zakaj pa ti ne umrjes:
odgovori: Ker ni razlocka.

26. Zdrzi se hudobije.

27. Kar zaradi bliznjega sovrazi§, ne stori
sam.

28. Priliko spoznaj.

29. Bodi sam sebi jednak.

30. Ne lepSaj obraza, ampak v delovanju
bod1 lep

31. Spostovanja is¢i.

32. Mir ljubi.

33. Nikar ne podpihuj meséanov.

34. Bodi zadovoljen s potrebnimi re¢mi.

35. Vprasan, kaj je najbolj obéno, odgovori:
Upanje, zakaj katerim ni¢ ne ostane, tisti imajo
upanje.

36. Sreénega imenuj vladarja, ki bo umrl
v starosti naravno.

37. Vprasan, kaj je videl Cemernega,
govori: Starca samosilnika.

38. Mogotca (poveljnika) spostuj.

39. Najbolj sre¢na je drzava, katera nima
niti prebogatih drzavljanov, niti beracev.

40. Najboljsa hifa je videti, kjer sme imeti
gospodar najve¢ prostega dasa.

41. Ko ga je mati silila, naj se oZeni, rekel
e: Ni Se cas. Pozneje, ko se je postaral, in ga
je mati s prosnjami nadlegovala, odvrnil je:
Nivyed Cas (za to). %

LX)

od-

I. Bias Prijenejec (iz Prijene).

<1 O Bogu govori povsodi, da je.

2. Karkoli dobrega delas, obrni na Boga.
3. Izprememba kraja ne izpremeni neum-
nosti.

4. Pomisli, in potem delaj.

5. PosluSaj mnogo, govori malo.

6. Ko je neko¢ jadral z brezboznimiljudmi
in so oni bogove klicali na pomo¢, ker je ne-
vihta premetavala ladijo, rekel je: Moldite, da
vas bogovi ne zapazijo, da tukaj jadrate.

7. Vprasan od brezboZnega cloveka, kaj je
poboZnost, omolkne. Ko pa ta vpraéa po vzroku
molcanja, pravi: Mol&im, ker poprasujes o stva-
reh, ki tebi ne pristojajo

8. Ko je Hijej odhajal v Egipet in njega
vpradal, s kak$nim delovanjem bi mu najbolj
ugodil, pravi: Ce si popotnico za starost pri-
pravi§, namre¢ krepost, ki je ofitno najboljsa
popotnica.

9. Zapopotnico iz mladosti v starost vzemi
si modrost; to je najstanovitejSe bogastvo.

10. Ljubi previdnost in razumnost.

1. Pridobi si v mladosti dobrodelnost, v
starosti modrost.

12. Ogleduj kakor v zrcalu svoja dejanja,
da bo§ lepa olepsal, grda pa prikril.

Vprasan, kaj bi 'bilo komu skozi Ziv-
l)en;e brez strahd, rekel je: PoStena zavest.

14. Drzi se vrline (krepostl)

15. Ljudje so po velini hudobni.

16. Ljubi, kakor bi hotel biti sovraznik.

17. Ne bodi niti premehkodusen, niti Pie
trdodusen.

18. Dobri se dadé goljufati.

19. Vzemi, Ce si preprical, ne pa, e si posilil.

20. Podasi pri¢ni, kar ima§ delati; ko pa si
priel, delaj stanovitno.
21. Blazje (ugodneje) je soditi med sovraz-

niki nego med prijatelji; zakaj ¢e med prija-
telji kdo postane drugaEen, tedaj je Ccisto so-
vrazen; e pa med sovrazniki postane drug,
tedaj je prijatel;.

22. Nevrednega moza nikar ne hvali.

23. Dusna bolezen je, hrepeneti po nemo-
gocih re&éh, ptujih nadlog pa ne spominjati se.

24. Mo¢nemu postati, to je delo narave;
mo i pa govoriti, kar koristi domovini, to je
last duse in razumnosti; lahki dohodki bogastva
dohajajo mnogim tudi po sreéi.

25. Ne govori hitro; to kaze neumnost.

26. Vprasan, kaj je ljudem sladko, odgo-
Upanje.

27. VpraSan, kakega dejanja se Clovek ve-
odvrne: Ce dobicek dela.

28. Ko je zagledal zavrzen mec, pravi:

je tebe izgubil, ali koga si ti pogubil:

29. Vprasan, kak$na smrt je huda, rece:
Tista, ki je od postay prizadeta.

30. Vprasan, kaj je tezavno, rele:
membo na slabSe veleduSno prenasati.

1. Nesrecen je, kdor nesrece ne prenasa.

2. Ce si uboZec, ne grajaj bogatinov, da
ne bos veliko dolzan.

33. Brezumnosti ne sprejemaj pod streho.

34. Zivljenje meri tako, kakor bi imel Zi-
veti dolgo ¢asa in pa malo casa.

55. Ko je imel obsoditi nekoga na smrt,
razjokal se je; in ko ‘nekdo Tece: Iz kakega
vzroka (zakaj vendar) obsoja§ in pa jokas ob
jednem, odvrne: Zato, ker je treba dati na-
ravi socutje, postavi pa glas.

¢

vori:

seli,

Kdo

Izpre-

36. Najbolj slaven postane kralj, ¢e je on
prvi pokoren postavam domovine.

37. Najboljsa hisa je tista, v kateri je go-
kakorSen je

(Konec.)

spodar dom4 tak sam iz sebe,
zunaj doma po postavi.




